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GX300 Használati útmutató - Magyar

Ez az útmutató segítséget nyújt az új mobiltelefon megis-
meréséhez. Hasznos magyarázatokkal szolgál telefonja funkcióival 
kapcsolatosan.
Az útmutató tartalma a szoftvertől és az adott szolgáltatótól 
függően részben eltérhet az Ön telefonjától.

A régi készülék leselejtezése 

1  A terméken látható áthúzott, kerekes szeméttároló azt jelzi, hogy a 
termék a 2002/96/EK EU-irányelv hatálya alá esik.

2  A leselejtezett elektromos és elektronikai terméket a háztartási 
hulladéktól elkülönítve kell begyűjteni, a kormány vagy az 
önkormányzatok által kijelölt módon és helyen.

3  Régi készülékeinek megfelelő leselejtezése segíthet megelőzni az 
esetleges egészségre vagy környezetre ártalmas hatásokat.

4  Ha további információra van szüksége régi készülékeinek 
ártalmatlanításával kapcsolatban, tanulmányozza a vonatkozó 
környezetvédelmi szabályokat, vagy lépjen kapcsolatba az üzlettel, 
ahol a terméket vásárolta.
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Általános tudnivalók

Töltő, kábelcsatlakozó 
és a kihangosító 
csatlakozója

Hívás gomb  
Telefonszámot tárcsáz 
és bejövő hívásokat 
fogad.

Befejezés/Be- és 
kikapcsológomb

Hívás befejezése 
vagy elutasítása. 
A telefon be- és 
kikapcsolása. A 
menü használatakor 
visszatérés 
a készenléti 
képernyőre.

Főképernyő

Hangerő gomb

Memóriakártya-
nyílás Kamera

Ugrás közvetlenül 
a Kamera funk-
cióhoz.

Navigációs gomb

Dual SIM billentyű
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Nyissa fel a memóriakártya 
fedelét, és helyezzen be egy 
micro SD kártyát az aranyszínű 
érintkezési felülettel lefelé. 
Zárja vissza a memóriakártya 
fedelét. Ha helyesen csukta le, 
kattanást kell hallania.
A memóriakártya kivételéhez 
finoman nyomja be a kártyát 
az ábrán látható módon.

Megjegyzés: a memóriakártya 
formázásakor annak teljes 
tartalma törlődik.

A memóriakártya formázása
Nyomja meg a Menü gombot, 
és válassza a Beállítások 
lehetőséget.
Válassza a Memóriakezelő, 
majd a Külső memória opciót, 
nyomja meg a Formázás 
gombot, és adja meg a 
biztonsági kódot.
FIGYELMEZTETÉS: a 
memóriakártya formázásakor 
annak teljes tartalma törlődik. 
Ha nem akarja elveszíteni 
a memóriakártyán tárolt 
adatokat, először készítsen 
róluk biztonsági mentést.

 

A memóriakártya behelyezése
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1   Távolítsa el az akkumulátorfedelet
Csúsztassa lefelé az 
akkumulátor fedelét, majd 
távolítsa el.

2   A SIM kártya behelyezése
Csúsztassa be a SIM kártyát 
a SIM kártya tartóba és 
győződjön meg arról, hogy a 
kártya aranyszínű csatlakozói 
lefelé nézzenek. A SIM kártya 
behelyezése előtt ellenőrizze, 
hogy az akkumulátor el lett-e 
távolítva a készülékből. A SIM 
kártya eltávolításához finoman 
tolja azt az ellenkező irányba.

SIM
1SIM

2

A SIM kártya és az akkumulátor behelyezése

 FIGYELMEZTETÉS! A tartóba való 
behelyezés előtt 
ellenőrizze, hogy a 
SIM kártya tiszta-e, az 
szélei pedig simák-e.
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A telefon töltése
3   Az akkumulátor behelyezése

Először illessze be az 
akkumulátor bal oldalát a 
rekesz felső részébe. 
Győződjön meg róla, hogy 
az akkumulátor érintkezői 
illeszkednek-e a telefon 
csatlakozóival. Nyomja az 
akkumulátor jobb oldalát 
lefelé, amíg a helyére nem 
kattan.

Távolítsa el a töltő 
csatlakozójának fedelét a 
GX300-as készülék oldalsó 
részén. Csatlakoztassa a töltőt 
és a tartozék USB-kábelt. 
Csatlakoztassa az USB-kábelt a 
telefonhoz, majd csatlakoztassa 
a hálózati aljzathoz. A GX300-as 
készüléket addig kell tölteni, amíg 
meg nem jelenik a képernyőn az 
„Akkumulátor feltöltve” üzenet.
MEGJEGYZÉS: Az akkumulátort a 
hosszabb élettartam érdekében 
az első alkalommal teljesen fel 
kell tölteni. Hagyja figyelmen 
kívül az első „Akkumulátor 
feltöltve” üzenetet, és töltse 
tovább a telefont egy éjszakán át.
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Ha két SIM kártya van behelyezve 
a képernyő bal felső sarkában két 
hálózati jel ikon látható. 
A SIM kártya kiválasztásához, 
vagy a SIM kártyák közötti 
váltáshoz nyomja meg a Menü 
gombot, és válassza a Beállítások, 
majd a Dual SIM lehetőséget.
Vagy egyszerűen nyomja meg a 
Dual SIM gombot a GX300 jobb 
oldalán. A Dual SIM billentyűvel 
egyszerűen válthat SIM kártyát 
híváshoz, SMS-küldéshez stb.

TIPP! Váltáskor a hálózati 
jelek háttérszínnel ki vannak 
emelve. Ezáltal egyszerűen 
megállapíthatja a kiválasztott 
SIM kártya jelerősségét.

A Dual SIM kártya használata
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Hívás
Híváskezdeményezés
1  Írja be a számot a billentyűzet 

segítségével. Számjegy 
törléséhez nyomja meg a Töröl 
gombot.

2  A hívás indításához nyomja 
meg a  gombot.

3  A hívás befejezéséhez nyomja 
meg a  gombot.

TIPP! Nemzetközi hívások 
esetén a „+” beírásához nyomja 
meg és tartsa lenyomva a 0 
gombot.

TIPP! A hívás közben történő 
hangerő-szabályozáshoz 
nyomja meg a hangerő 
gombot.

Partner hívása
1  A kezdőképernyőn válassza a 

Névjegyek lehetőséget.
2  A billentyűzet segítségével adja 

meg a felhívni kívánt partner 
nevének első betűjét. Ha 
például az Iroda néven 
bejegyzett számot szeretné 
felhívni, nyomja meg háromszor 

a 4-es gombot az I betű 
előhívásához.

3   Hívás kezdeményezéséhez 
válassza a Hívás lehetőséget az 
Opciók listában, vagy nyomja 
meg a  gombot.

Hívás fogadása és elutasítása
Amikor cseng a telefonja, a  
gomb megnyomásával fogadhatja 
a hívást.
A csörgő telefon elnémításához 
egyszerűen válassza a Néma 
gombot. Ez akkor hasznos, ha 
elfelejtette beállítani a Néma 
profilt például egy értekezlet előtt.
Ha nem kívánja fogadni a bejövő 
hívást nyomja meg a  
gombot, vagy válassza az 
Elutasítás opciót.

A kihangosító használata
Hívás közben a  gomb 
megnyomásával kapcsolhatja be a 
kihangosítót.
Ha a kihangosító be van 
kapcsolva, a  gomb ismételt 
megnyomásával térhet vissza a 
normál készülékes beszélgetési 
módhoz.
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Gyorshívás
Nyomja meg a Menü gombot, 
és válassza a Névjegyek, majd a 
Gyorshívás lehetőséget.
Gyakran hívott partnereihez 
gyorstárcsázási számot rendelhet. 
Az 1-es gyorshívási szám be van 
állítva a hangpostára, és nem lehet 
módosítani. 

S.O.S. üzenet küldése 
Ez a funkció lehetővé teszi, 
hogy a 9-es számgomb hosszan 
tartó lenyomva tartásával 
automatikusan segélykérő 
üzenetet küldjön barátainak, ha 
bajban van.
A 9-es számgomb hosszan 
tartó lenyomva tartása 
esetén megjelenik az S.O.S. 
üzenet beállítási menüje. Ha 
bekapcsolja ezt a funkciót, a 
Menü > Névjegyek > Gyorshívás 
menüpontban végezheti el a 
beállításokat. 

A hívásnaplók 
megtekintése Nyomja meg a 
Menü gombot, és válassza a 
Hívásinfó lehetőséget.
Ellenőrizheti a nem fogadott, 
fogadott és tárcsázott hívások 
adatait, feltéve, hogy a szolgáltató 
támogatja a Hívó azonosítása (CLI) 
funkciót a szolgáltatási területen.

Hívásbeállítások módosítása
Beállíthatja a híváshoz tartozó 
menüt. Nyomja meg a Menü, 
majd a Beállítások elemet, és 
válassza a Hívás pontot.
Hívásátirányítás - Kiválaszthatja, 
hogy át kívánja-e irányítani a 
hívásait.
Híváskorlátozás - Kiválaszthatja, 
hogy korlátozni kívánja-e a 
hívásokat.
Fix hívószámok - Kiválaszthatja 
azon számok listáját, melyeket a 
telefonról hívni lehet. Szüksége 
lesz a szolgáltatótól kapott PIN2 
kódra. Csak a fix hívószámok 
listáján található számok lesznek 
hívhatóak telefonjáról.
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Hívásvárakoztatás - A telefon 
figyelmeztetéssel jelzi a várakozó 
hívást. (A szolgáltatótól függő 
beállítások.)
Hívás elutasítása - Válassza 
ki, hogy Ki vagy Be szeretné-e 
kapcsolni ezt a funkciót. Ha 
bekapcsolja, választhatja az 
összes hívás elutasítását, csak 
bizonyos csoportok tagjaitól 
érkező hívások elutasítását, 
partnerektől vagy (a partnerlistán 
nem szereplő) ismeretlen hívóktól, 
valamint a hívóazonosítóval nem 
rendelkezőktől érkező hívások 
elutasítását.
Saját szám küldése - 
Kiválaszthatja, hogy kimenő hívás 
esetén telefonszámát kijelezze-
e a hívott fél készüléke. (A 
szolgáltatótól függő beállítások.)
Automatikus újratárcsázás 
- Beállíthatja, hogy sikertelen hívás 
esetén a készülék automatikusan 
újrahívja a számot.
Hívásidő emlékeztető 
- Eldöntheti, hogy hívás közben 
bizonyos időközönként adjon-e 
hangjelzést a telefon.

Új szám mentése - Válassza az 
Igen vagy a Nem lehetőséget.

Névjegyek
Partner keresése
1  A kezdőképernyőn válassza a 

Névjegyek lehetőséget.
2  A billentyűzet segítségével adja 

meg a felhívni kívánt partner 
nevének első betűjét. 

3  A partnerek listájának és 
telefonszámának görgetéséhez 
használja a navigációs 
gombokat.

Új névjegy hozzáadása
1  Nyomja meg a Menü gombot, 

és válassza a Névjegyek, majd 
a Nevek lehetőséget. Nyomja 
meg az Opciók gombot, 
és válassza az Új névjegy 
lehetőséget.

2  Írja be az új partner 
vezetéknevét és keresztnevét. 
Nem kell mindkettőt beírnia, de 
legalább az egyiket kötelező. 

3  Írja be a számot, és válassza 
az Opciók, majd a Mentés 
lehetőséget.
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Megjegyzés: Ha további 
információkat ad hozzá, nyomja 
meg az Opciók gombot, és 
válassza az Adat hozzáadása 
lehetőséget, majd válassza ki a 
kívánt opciókat.  

Megjegyzés: Partner e-mail 
címének mentése esetén 
nyomja meg a  gombot 
és válassza ki a @ szimbólumot, 
majd az OK lehetőséget.

Partner hozzáadása csoporthoz
A partnereket csoportokba 
mentheti: különválaszthatja 
például munkatársait és 
családtagjait. Számos, a telefonon 
előre beállított csoport közül 
választhat: Család, Barátok, 
Munkatársak, Iskola és VIP.

Üzenetküldés
A GX300 számos funkciót kínál az 
SMS (Rövid üzenet szolgáltatás), 
az MMS (Multimédiás üzenet 
szolgáltatás) és az e-mail 
üzenetekkel, valamint a hálózati 
szolgáltató üzeneteivel 
kapcsolatban.

Üzenetküldés
1  Nyomja meg a Menü gombot, 

válassza előbb az Üzenetek 
menüt, majd az Új üzenet 
pontot.

2  SMS vagy MMS üzenet 
küldéséhez válassza az Üzenet 
opciót.

3   Megnyílik az új üzenet 
szerkesztő. Az üzenetszerkesztő 
intuitív és egyszerű módon 
összekapcsolja az SMS és az 
MMS funkciót; segítségével 
egyszerűen válthat üzemmódot. 
Az üzenetszerkesztő 
alapértelmezett beállítása az 
SMS. 

4   Adja meg a telefonszámot, 
vagy nyomja meg az Opciók 
gombot, és a Küldés lehetőség 
kiválasztásával adjon hozzá 
címzettet a névjegylistából. 
A Másolat lehetőség 
kiválasztásával több címzettet is 
megadhat. 

5   Írja be az üzenetet.
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6   Kép, Videoklip, Hangklip, 
Esemény, Névjegy, Jegyzet, 
Szöveg, Feladatok illetve SMS 
sablon hozzáadásához válassza 
az Opciók, majd a Beszúrás 
elemet.

7 Nyomja meg a Küldés gombot.

TIPP! Amennyiben 1 oldalnál 
hosszabb szöveget ír be az üzenet 
mezőbe, választhat SMS vagy 
MMS üzenettípus közül. Ha meg 
kívánja változtatni az elküldendő 
üzenet típusát, lépjen be a Menü 
> Üzenet > Üzenet beállítások 
> SMS menüpontba, és válasza 
a Hosszú üzenet kezelése 
lehetőséget.

FIGYELEM: Ha képet, videoklipet, 
hangklipet, bejegyzést, 
névjegyet, szöveget vagy tárgyat 
ad hozzá az üzenetszerkesztőhöz, 
az üzenet automatikusan MMS 
üzenetnek minősül, és ennek 
megfelelő költségeket von maga 
után.

Szövegbevitel
A telefon billentyűzetének 
segítségével alfanumerikus 
karaktereket vihet be. A telefonon 
a következő szövegbeviteli módok 
állnak rendelkezésére: T9 mód, 
ABC mód és 123 mód.

Megjegyzés: Egyes mezőkben 
csak egyféle szövegbeviteli 
mód engedélyezett (pl. a 
névjegy telefonszám mezője).

T9 üzemmód
A T9 mód a beépített szótár 
segítségével felismeri a beírt 
szavakat a megérintett billentyűk 
sorrendje alapján. Egyszerűen 
nyomja meg a beírni kívánt 
betűnek megfelelő számbillentyűt 
és a szótár felismeri a szót, amint 
az összes betűt bevitte. 

ABC mód
Az üzemmód használatával 
úgy írhat be betűket, hogy 
megnyomja a megfelelő betűt 
tartalmazó billentyűt egyszer, 
kétszer, háromszor vagy négyszer, 
amíg meg nem jelenik a megfelelő 
betű.
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123 mód 
Szám beírásához nyomja meg 
egyszer az adott számgombot. 
Betű módban is beírhat a 
számokat, ha lenyomva tartja a 
kívánt gombot.

Az e-mail beállítása
A GX300 készülékkel útközben 
is tarthatja a kapcsolatot 
ismerőseivel e-mailen keresztül. 
Gyorsan és egyszerűen állíthat be 
POP3 vagy IMAP4 e-mail fiókot.
1   Nyomja meg a Menü gombot, 

válassza az Üzenetek és az 
Üzenet beállítások menüt.

2  Válassza ki az E-mail, majd az 
E-mail fiókok lehetőséget.

3  Nyomja meg a Hozzáad 
gombot, majd kövesse a 
megjelenő utasításokat, és adja 
meg a kért információkat.

E-mail küldése az új e-mail 
fiókból
E-mail küldéséhez és fogadásához 
először e-mail fiókot kell 
létrehoznia.

1  Nyomja meg a Menü gombot, 
válassza előbb az Üzenetek 
menüt, majd az Új üzenet 
pontot.

2  Új e-mail megnyitásához 
válassza az E-mail opciót.

3  Adja meg a címzett címét és az 
üzenet tárgyát.

4  Írja be az üzenetet.
5  Kép, Videoklip, Hangklip, 

Névjegy, Esemény, illetve 
Jegyzet hozzáadásához 
válassza a Beszúrás lehetőséget 
az Opciók pontban. 

6  Az e-mail elküldéséhez nyomja 
meg a Küldés gombot.

Üzenet mappák
Nyomja meg a Menü gombot, és 
válassza az Üzenetek lehetőséget. 
A GX300 mappaszerkezete logikus 
felépítésű.
Új üzenet - Új üzenet 
létrehozására szolgál.
Bejövő üzenetek - Minden 
fogadott üzenet a Bejövő 
mappába kerül. Itt lehetősége van 
az üzenetek megválaszolására, 
továbbítására és egyéb 
műveletekre.
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E-mail - Minden fogadott üzenet 
az E-mail postafiókba kerül.
Piszkozatok - Ha nincs ideje 
befejezni az üzenetet, ide 
mentheti az addig leírtakat.
Kimenő – A küldésre várakozó 
üzenetek ideiglenes tárhelye.
Elküldött - Minden elküldött 
üzenet másolata az Elküldött 
mappába kerül.
Mentett üzenetek - Itt találhatók 
a mentett üzenetek, továbbá az 
SMS és MMS sablonok.
Hangulatjelek - Hasznos, előre 
beírt hangulatjelek listája a gyors 
válaszadáshoz. Hangulatjelek 
hozzáadása, szerkesztése és 
törlése. Üzenet írása közben 
beszúrhatja a kívánt hangulatjelet.
Beállítások - Az 
előre meghatározott 
üzenetbeállításokkal azonnal 
küldhet üzeneteket. A beállítások 
módosításához használja a 
Beállítások menü alatt található 
opciókat.

Kamera
A beépített kamera modul 
használatával képeket készíthet. 
Ezen kívül fényképeket küldhet 
el másoknak, vagy háttérképként 
állíthatja be azokat.

Gyors fényképfelvétel készítése
1  Nyomja meg a Menü 

gombot, és válassza a 
Média lehetőséget. A kereső 
kinyitásához válassza a Kamera 
lehetőséget.

2  A telefont tartva fordítsa az 
objektívet a fénykép tárgya felé.

3  Fénykép készítéséhez nyomja 
meg a  gombot.

Videokamera 
Gyors videó készítése
1  Nyomja meg a Menü gombot, 

és válassza a Média, majd a 
Videó lehetőséget.

2  A kamera lencséjét irányítsa a 
videó tárgya felé.

3  A felvétel elindításához nyomja 
meg a  gombot.
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4  A keresőben megjelenik a REC 
felirat, az időzítő pedig a videó 
hosszát jelzi.

5  A felvétel leállításához válassza 
a Leállítás opciót.

Zene
A GX300 beépített zenelejátszóval 
rendelkezik, így lejátszhatja összes 
kedvenc zeneszámát.

Megjegyzés: A zene nemzetközi 
egyezmények és a különböző 
országok szerzői jogi védelme 
alatt áll. Elképzelhető, hogy a 
zene reprodukálásához vagy 
másolásához engedélyt vagy 
licencet kell beszereznie. Néhány 
országban az állami törvények 
tiltják a szerzői jog által védett 
anyag magán célra történő 
lemásolását. Kérjük, ellenőrizze 
az adott országban az ilyen 
anyagokra érvényes törvényeket, 
rendelkezéseket.

FM-rádió
A GX300 FM rádióval is 
rendelkezik, így út közben is 
ráhangolhat kedvenc állomásaira.

Megjegyzés A rádióhallgatáshoz 
előbb csatlakoztatnia kell a 
fejhallgatót a telefonhoz. Helyezze 
be a fejhallgató csatlakozóját, 
hogy jó vételi minőségben 
hallgathassa a rádiót.

Állomáskeresés
1  Nyomja meg a Menü gombot, 

válassza a Média, majd az FM-
rádió pontot.

2  Válassza az Opció, majd az 
Automatikus keresés opciót, 
és végül az Igen lehetőséget. 
Állomáskereséshez használhatja 
a bal és a jobb navigációs 
billentyűket is.

Rádióhallgatás
1  Nyomja meg a Menü gombot, 

válassza a Média, majd az FM-
rádió pontot.

2  Válassza ki a hallgatni kívánt 
állomás csatornaszámát. 

TIPP! A rádiót a beépített 
hangszórón keresztül is 
hallgathatja. Nyomja meg az 
Opciók menüpontot, majd 
válassza a Hallgatás hangszórón 
opciót.
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Felvétel készítése rádióról
1  Rádióhallgatás közben nyomja 

meg a  gombot.
2  A telefon kijelzi a felvétel idejét. 

A felvétel leállításához nyomja 
meg a  gombot. A felvétel 
tartalmát a Galéria helyen mp3-
fájlba menti a rendszer.

Diktafon
A Diktafon használatával 
hangjegyzeteket vagy más 
hangokat rögzíthet.

Hangjegyzet felvétele
1  Nyomja meg a Menü gombot, 

és válassza a Média, majd a 
Diktafon lehetőséget.

2  A felvétel elindításához nyomja 
meg a  gombot.

3  A felvétel leállításához válassza 
a  gombot.

4  A felvétel meghallgatásához 
nyomja meg az Opciók 
gombot, és válassza a Lejátszás 
lehetőséget.

Galéria 
A telefon memóriájában 
bármilyen médiafájlt tárolhat, 
így minden képhez, hanghoz, 
videóhoz, játékhoz és egyéb 
fájlhoz könnyen hozzáférhet. 
A fájlokat memóriakártyára is 
mentheti. A memóriakártya 
használatának előnye, hogy általa 
a telefon memóriájában helyet 
szabadíthat fel. A multimédiafájlok 
tárolása a Galéria menüben 
történik. Nyomja meg a 
Menü gombot, és válassza a 
Galéria menüt a mappalista 
megnyitásához.

Szervező
Az ébresztés beállítása
(Menü > Szervező > 
Ébresztés) 
Beállíthat legfeljebb 5 
ébresztőórát, amelyek a megadott 
időben bekapcsolnak.
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A naptár használata
(Menü > Szervező > Naptár) 
A menübe megnyitásakor 
megjelenik a naptár. Az aktuális 
dátumot négyszögletes kurzor 
jelzi. A kurzor a navigációs 
billentyűkkel léptethető másik 
dátumra.

Új feladat (Menü > Szervező > 
Feladatok)   
Megtekintheti és szerkesztheti a 
tennivalókat, illetve új tennivalót 
vehet fel a listára.

Jegyzet hozzáadása
(Menü > Szervező > Jegyzet)
Itt rögzítheti saját jegyzeteit.

Titkos jegyzetek
(Menü > Szervező > Titkos 
jegyzetek)
A privát szféra megőrzése céljából 
írhat titkos jegyzeteket is. Ehhez a 
menühöz be kell írnia a biztonsági 
kódot.

A számológép használata
(Menü > Szervező > 
Számológép)
A számológép segítségével 
elvégezheti az alapvető számtani 
műveleteket (összeadás, 
kivonás, szorzás, osztás), de akár 
bonyolultabb számításokat is 
végezhet.

A stopper használata
(Menü > Szervező > Stopper)
A beállítás segítségével 
használhatja a stopper funkciót.

Dátumkereső
(Menü > Szervező > 
Dátumkereső) 
A dátumkereső egy praktikus 
eszköz, amely segít kiszámolni, 
hogy bizonyos számú nap 
elteltével mi lesz a pontos dátum.

Átváltás
(Menü > Szervező > Átváltás) 
Az eszköz számos mérési 
eredmény konvertálását elvégzi a 
kívánt mértékegységre.
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Város hozzáadása a 
világórához (Menü > Szervező 
> Világóra)
A kívánt várost hozzáadhatja a 
világóra listához. Megtekintheti 
továbbá, hogy a világ 
nagyvárosaiban mennyi a pontos 
idő.

Ugrás
(Menü > Szervező > Ikonok)
Ennek segítségével elérheti 
a keresett menüt. Beállíthat 
elemeket az Ugrás funkcióhoz.

Elemlámpa
(Menü > Szervező > 
Elemlámpa)
Lámpával megvilágíthat egy adott 
helyet. Ha bekapcsolja, világítani 
kezd a telefon hátoldalán található 
lámpa.

Álhívás
(Menü > Szervező > Álhívás)
Hasznos funkció, amellyel 
udvariasan kerülheti el a kínos 
helyzeteket. 
Az Álhívás menüben beállíthatja, 
hogy mikor csörögjön a telefon.  

Internet
A WAP-böngésző megnyitása
Elindíthatja a WAP-böngészőt és 
elérheti az internet-beállításoknál 
aktivált profil honlapját. Kézzel 
is beírhat egy URL-címet és 
hozzáférhet a hozzá tartozó WAP-
oldalhoz.
1  Nyomja meg a Menü gombot, 

és válassza az Internet 
lehetőséget.

2  A WAP-böngésző kezdőlapjának 
megnyitásához válassza a 
Kezdőlap lehetőséget. Ehelyett 
választhatja a Cím megadása 
opciót is, ahol beírhatja a kívánt 
URL-címet.

Megjegyzés: A szolgáltatás 
igénybevétele és a 
tartalomletöltés többletköltség 
felszámításával jár. Az 
adatátvitel költségeiről 
tájékozódjon szolgáltatójánál.
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Beállítások
Profilok testreszabása
(Menü > Beállítások > Profilok)
A profilbeállításokat személyre 
szabhatja.Válassza ki a kívánt 
profilt, majd az  Opciók, végül a 
Szerkeszt lehetőséget.

A repülési mód használata 
(Menü > Beállítások > Profilok 
> Repülési mód)
Ezzel a funkcióval bekapcsolhatja 
a repülési módot. Bekapcsolt 
Repülési mód mellett nem 
kezdeményezhet hívásokat, nem 
csatlakozhat az internethez és 
nem küldhet üzeneteket.

Kijelző-beállítások módosítása 
(Menü > Beállítások > Kijelző)
Megváltoztathatja a kijelző 
beállításait.

Dátum és idő módosítása
(Menü > Beállítások > Dátum 
és idő) 
Beállíthatja a dátummal és idővel 
kapcsolatos funkciókat.

A kapcsolódási mód 
beállításainak módosítása 
A szolgáltató már beállította a 
csatlakoztatás beállításait, így 
már a bekapcsolástól kezdve 
kihasználhatja az új telefon 
funkcióit. Bármely beállítás 
módosítása az alábbi menü 
használatával lehetséges. A 
menüben megadhatja a hálózati 
beállításokat és az adathozzáférési 
profilokat.
Nyomja meg a Menü gombot, 
és válassza a Beállítások, majd 
a Kapcsolatok lehetőséget. A 
választható opciók a következők:
Bluetooth - A GX300 készülék 
beállítása a Bluetooth kapcsolat 
használatára. Beállíthatja, hogy 
látható legyen-e más készülékek 
számára, illetve böngészhet a 
telefonnal párosított eszközök 
között.
USB kapcsolat módja 
- Kiválaszthatja a telefonon a 
különböző funkcióknak megfelelő 
USB kapcsolódási módot.
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•   Adattár: Jelölje ki ezt az opciót, 
csatlakoztassa a készüléket a 
számítógéphez, majd húzza át 
a fájlokat a GX300 cserélhető 
eszköz mappájába.

•  PC Suite: Válassza ki ezt az 
opciót, és csatlakoztassa a 
készüléket a PC szinkronizálás 
módban lévő számítógéphez.

•  Mindig kérdezzen: Ezt az 
opciót kiválasztva lehetősége 
van a mód kiválasztására a 
készülék számítógéphez történő 
csatlakoztatásakor.

Megjegyzés: Az USB-
tömegtároló funkció 
használatához külső 
memóriakártyát kell a telefonba 
helyezni.

Bluetooth beállítások 
módosítása
1    Nyomja meg a Menü gombot, 

és válassza a Beállítások, majd a 
Kapcsolatok lehetőséget.

2   Válassza a Bluetooth, majd a 
Beállítások pontot. 

A következő beállításokat 
módosíthatja:
Saját telefon láthatósága 
- Válassza ki, hogy a többi készülék 
számára Látható, Rejtett vagy 
1 percig látható legyen-e a 
telefonja.
Készülék neve - Egyéni nevet 
adhat LG GX300 készülékének.
Szolgáltatások - Mutatja a 
támogatott szolgáltatásokat.
Saját cím - Megtekintheti a 
Bluetooth eszköz címét.

Párosítás másik Bluetooth 
eszközzel
1   Ellenőrizze, hogy készülékén 

a Bluetooth Bekapcsolt és 
Látható állapotban van. A 
láthatóságot a Bluetooth 
beállítások menüben 
módosíthatja, a Saját eszköz 
láthatósága menüpont Látható 
opciójának kiválasztásával.

2   Válassza ki az Aktív eszközök 
opciót a Bluetooth menüből.
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3   A GX300 megkeresi az elérhető 
eszközöket. Amikor a keresés 
befejeződik, a Hozzáadás és 
Frissítés opciók jelennek meg a 
képernyőn.

4   Válassza ki azt az eszközt, 
amellyel végre kívánja hajtani 
a párosítást, majd a telefonon 
megjelenik a jelszót kérő ablak.

5  Adja meg a jelszót.
6   A telefon ekkor kapcsolódik a 

másik eszközhöz.
7   A jelszóval védett Bluetooth 

kapcsolat készen áll.

PC Suite
A számítógép szinkronizálható 
a telefonnal. Így biztosítható, 
hogy minden fontos információ 
és dátum egyezzen. Ezen kívül 
a szinkronizálás biztonsági 
mentésként is szolgál.

Az LG PC Suite szoftver 
telepítése a számítógépre
1   Látogasson el a www.lgmobile.

com honlapra. Először válasszon 
régiót, majd országot.

2   Kattintson a Manual & Software 
(Útmutató és szoftver) 
menüpontra.

3   Töltse le az LG Mobile Support 
Tool alkalmazást.

4   Kövesse a képernyőn megjelenő 
utasításokat, és telepítse a 
programot az LG PC Suite 
telepítési varázsló segítségével.

5   A telepítés befejezése után az 
LG PC Suite ikon megjelenik az 
Asztalon.

Egyéb beállítások módosítása
Hálózat - Ebben a menüpontban 
választhatja ki a hálózati mód 
beállításait. Hozzáadhatja a 
csatlakozás esetén preferált 
hálózatot a Preferált listákhoz.
Internet profil - Ebben a 
menüben tekinthetők meg az 
Internet profilok. Az Opciók 
menüben új profilokat hozhat 
létre, továbbá profilokat törölhet 
vagy szerkeszthet. Azonban az 
alapértelmezett konfigurációk 
nem törölhetők vagy 
szerkeszthetők.
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Hozzáférési pontok - A 
hozzáférési pontok listájának 
megtekintése. Az Opciók 
menüben új profilokat hozhat 
létre, továbbá profilokat törölhet 
vagy szerkeszthet. Azonban az 
alapértelmezett konfigurációk 
nem törölhetők vagy 
szerkeszthetők.
Csomagkapcsolt adatkapcsolat 
- Az „Amikor elérhető” 
lehetőség kiválasztása esetén a 
telefonkészülék bekapcsolás után 
automatikusan regisztrál a kívánt 
GPRS hálózatnál. A „Szükség 
esetén” lehetőség kiválasztása 
esetén a GPRS-kapcsolat csak 
a WAP vagy egyéb alkalmazás-
szolgáltatóhoz való csatlakozás 
időtartamára jön létre.

A telefon beállításainak 
módosítása 
(Menü > Beállítások > Telefon) 
Élvezze a szabadságot, amelyet 
a GX300-as készülék személyre 
szabható működése kínál.

Automatikus billentyűzár 
- A billentyűzet automatikusan 
lezáródik a készenléti képernyőn.
Nyelv - Módosíthatja a telefonon 
a szövegek megjelenítésének 
nyelvét. Ez a változtatás érinti a 
szövegbeviteli mód nyelvét is.
Energiatakarékosság - Az 
energiatakarékos mód beállításai: 
Automatikus, Mindig be vagy Ki. 
A Mindig be lehetőséget választva 
takarékoskodhat az akkumulátor-
teljesítménnyel. 
Készülékadatok - A GX300 telefon 
műszaki adatainak megtekintése.

A biztonsági beállítások 
módosítása 
(Menü > Beállítások > 
Biztonság) 
A GX300 és az azon tárolt 
fontos információk védelméhez 
módosíthatja a biztonsági 
beállításokat.
PIN kód kérés - Beállíthatja, hogy 
a készülék kérje a PIN kódot a 
telefon bekapcsolásakor.
Készülék zár - A készülék zárolása.



24

SIM-változás esetén lezárás 
- Ha bekapcsolja ez a funkciót, a 
telefon a SIM kártya cseréje esetén 
biztonsági kódot kér.
PIN kód csere - Megváltoztathatja 
a PIN kódot, a PIN2 kódot vagy a 
Biztonsági kódot.

A memória állapotának 
megtekintése 
(Menü > Beállítások > Memória 
infó) 
A memóriakezelő segítségével 
meghatározhatja az egyes 
memóriatípusok használatát, 
és megtekintheti a szabad 
memóriaterületek nagyságát 
(Általános, Fenntartott, SIM 
kártya és Külső memória), illetve 
az elsődleges tárolás helyét is 
beállíthatja, ha helyezett be 
memóriakártyát.

A telefon alaphelyzetbe állítása
(Menü > Beállítások > Gyári 
beállítások visszaállítása)
A gyári alapbeállítások 
visszaállításához használja a 
Gyári beállítások visszaállítása 
menüt. A funkció aktiválásához 
szükség van a biztonsági kódra. 
Az alapértelmezett biztonsági kód 
„0000”.   
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A telefonszoftver 
frissítése
Az LG mobiltelefon 
szoftverének frissítése az 
interneten keresztül
A funkció használatával 
kapcsolatos további 
információkért keresse fel a 
http://update.lgmobile.com 
vagy a http://www.lg.com/
common/index.jsp honlapot, 
válassza ki az országot, majd a 
Terméktámogatás opciót. 
Ezzel a funkcióval kényelmesen, 
az interneten keresztül frissítheti 
a legújabb verzióra a telefon 
szoftverét anélkül, hogy el kellene 
látogatnia a szervizközpontba.
Mivel a mobiltelefon 
szoftverfrissítési programja a 
frissítés alatt teljes odafigyelést 
követel meg, kérjük hogy 
feltétlenül ellenőrizze a frissítés 
megkezdése előtt megjelenő, 
az egyes lépésekhez tartozó 
megjegyzéseket és utasításokat. 

Az USB adatkábel vagy az 
akkumulátor eltávolítása a 
szoftverfrissítés közben a telefon 
súlyos károsodását okozhatja.
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Kérjük, olvassa el a használati 
útmutatót. Ha nem követi az 
útmutatót, az veszélyes vagy 
törvénytelen is lehet. 

A rádiófrekvenciás energiára 
vonatkozó előírások
A rádiófrekvenciás sugárzás és a 
fajlagos abszorpciós tényező (SAR) 
adatai. A GX300 típusú készüléket 
úgy tervezték és gyártották, hogy 
megfeleljen a rádiófrekvenciás 
sugárzásra vonatkozó biztonsági 
követelményeknek. A tudományos 
irányelveken alapuló előírások 
biztonsági ráhagyással számolnak 
annak érdekében, hogy minden 
személy biztonságát szavatolják 
életkortól és egészségi állapottól 
függetlenül.
•   A mobiltelefonok sugárzásával 

kapcsolatos irányelvek a fajlagos 
energiaelnyelési tényező (SAR) 
néven ismert mértékegységet 
alkalmazzák. A SAR-méréseket 
szabványosított módszerekkel 
végzik, miközben a telefon 

a legmagasabb hitelesített 
energiaszintjén sugároz minden 
általa használt frekvenciasávban.

•   Bár az egyes LG telefontípusok 
eltérő SAR-értékeket mutatnak, 
azok kivétel nélkül megfelelnek 
a rádiófrekvenciás sugárzásra 
vonatkozó nemzetközi 
előírásoknak.

•   A nemzetközi irányelvekben 
(ICNIRP) meghatározott SAR-
határérték 10 gramm emberi 
szövetre számolva átlagosan 2 
W/kg.

•   A jelen telefontípus DASY4 
rendszerrel fül mellett mért 
legmagasabb SAR-értéke 1.43 
W/kg (10 g), a testet ért terhelés 
pedig 1.54 W/kg (10 g).

•   A nemzetközi irányelvekben 
(IEEE) meghatározott SAR-
határértékének 1 gramm feletti 
emberi szövetre vonatkozó 
átlagértéke 1,6 W/kg.

Útmutató a biztonságos és hatékony használathoz
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A termék kezelése és 
karbantartása

 FIGYELMEZTETÉS!

Csak az ennek a 
telefontípusnak megfelelő 
akkumulátorokat, töltőket 
és tartozékokat használjon. 
Bármely más típus használata 
érvénytelenítheti a telefonra 
vonatkozó jótállást vagy 
garanciát, és veszélyes is 
lehet.

•   Ne szerelje szét a telefont. Ha 
javításra van szükség, vigye 
szakszervizbe.

•   Tartsa távol a telefont az 
elektromos berendezésektől, 
pl. a televíziótól, a rádiótól és a 
számítógéptől.

•    Tartsa távol a készüléket sugárzó 
hőforrásoktól, pl. radiátoroktól 
vagy sütőktől.

•   Ne ejtse le.
•   Ne tegye ki a készüléket 

rázkódásnak vagy ütésnek.
•    Kapcsolja ki a telefont azokon 

a helyeken, ahol ezt speciális 

szabályok írják elő. Ne használja 
a telefont kórházakban, mert 
zavarhatja az érzékeny orvosi 
berendezéseket.

•   Töltés közben ne nyúljon a 
telefonhoz nedves kézzel. 
Áramütés érheti, vagy telefonja 
súlyosan károsodhat.

•    Ne töltse a készüléket gyúlékony 
anyag mellett, mivel a készülék 
felforrósodhat és tűzveszélyessé 
válhat.

•   A készülék külsejét száraz ruhával 
tisztítsa (ne használjon semmiféle 
tisztítófolyadékot, benzint, 
hígítót vagy alkoholt).

•    Ne töltse a telefont puha felületű 
bútoron.

•   A telefont jól szellőző helyen kell 
tölteni.

•   Ne tegye ki nagy mennyiségű 
füstnek vagy pornak a készüléket.

•   Ne tartsa közel telefonját 
hitelkártyáihoz, vagy 
elektronikus belépőkártyáihoz, 
mivel megváltoztathatja 
a mágnescsíkokon lévő 
információt.
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•   Ne érjen a képernyőhöz éles 
tárggyal, mert megrongálhatja 
a telefont.

•   Ügyeljen rá, hogy a készüléket ne 
érje folyadék vagy nedvesség.

•   A tartozékokat, például a 
fülhallgatót, óvatosan használja. 
Ne érintse meg szükségtelenül az 
antennát.

Hatékony telefonhasználat

Elektronikus berendezések
Minden mobiltelefon okozhat 
interferenciát, ami befolyásolhatja 
a teljesítményt.
•   Ne használja mobiltelefonját 

engedély nélkül orvosi 
készülékek közelében. 
Ügyeljen arra, hogy ne 
tartsa a telefont szívritmus-
szabályozó készülékhez közel, 
pl. felső ingzsebben vagy 
mellényzsebben.

•   A mobiltelefonok zavarhatják a 
hallókészülékeket.

•   Enyhe interferenciát okozhat a TV 
készülékek, rádiók, számítógépek 
stb. esetén.

Közlekedésbiztonság
Tájékozódjon az adott térségben 
a vezetés közbeni mobiltelefon-
használatra vonatkozó előírásokról 
és szabályokról.
•   Vezetés közben ne használjon 

kézben tartott mobiltelefont.
•   Fordítsa teljes figyelmét a 

vezetésre.
•    Ha lehetséges, használjon 

kihangosítót.
•   Ha a vezetési feltételek ezt 

megkívánják, álljon félre 
autójával, mielőtt hívást 
kezdeményezne, vagy fogadna.

•   A rádiófrekvenciás (RF) energia 
zavarhatja a jármű bizonyos 
elektromos rendszereinek, 
például az autórádiónak vagy a 
biztonsági berendezéseknek a 
működését.

•   Ha gépkocsiját légzsákkal 
szerelték fel, ne tegyen az útjába 
beépített vagy hordozható 
vezeték nélküli készüléket. A 
légzsák meghibásodhat, vagy 
a nem megfelelő működés 
következtében súlyos sérülést 
okozhat.
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•   Ha az utcán zenét hallgat, 
ügyeljen arra, hogy a hangerő 
ésszerű szintre legyen beállítva, 
hogy észlelhesse az Ön körül 
zajló eseményeket. Ez különösen 
az úttest közelében fontos.

A halláskárosodás megelőzése
Ha huzamosabb ideig nagy 
hangerővel használja a készüléket, 
halláskárosodás léphet fel. Ezért 
azt javasoljuk, hogy a készüléket 
ne a füléhez közel kapcsolja ki 
és be. Javasoljuk továbbá, hogy 
a zenehallgatás és a hívások 
hangerejét ésszerű szintre állítsa.

Üveg alkatrészek
A mobiltelefon egyes részei 
üvegből készültek. Az üveg 
eltörhet, ha kemény felületre 
ejti a telefonkészüléket, vagy azt 
erős ütés éri. Ha eltörne az üveg, 
ne érintse meg, és ne próbálja 
meg eltávolítani. Ne használja a 
mobiltelefont mindaddig, míg 
az üveget szakszervizben ki nem 
cserélik.

Robbantási terület
Ne használja a telefont robbantási 
területen. Tájékozódjon a 
korlátozásokról, és kövesse az 
előírásokat vagy szabályokat.

Robbanásveszélyes területek
•   Ne használja mobiltelefonját 

benzinkutaknál.
•   Ne használja a készüléket 

üzemanyag vagy vegyi anyagok 
közelében.

•   Ne szállítson és ne tároljon 
éghető gázokat, folyadékokat 
vagy robbanóanyagokat 
járművének abban a részében, 
ahol a mobiltelefont és annak 
tartozékait tárolja.

Légi utazás
A vezeték nélküli berendezések 
interferenciát okozhatnak a 
repülőgépben.
•   Mielőtt beszállna a repülőgépbe, 

kapcsolja ki mobiltelefonját.
•   A személyzet engedélye nélkül a 

földön se használja.



30

Gyermekek
Tartsa a telefont kisgyermekektől 
távol, biztonságos helyen. A 
készülék kisméretű alkatrészeket 
tartalmaz, amelyek leszerelésük 
esetén fulladást okozhatnak.

Segélyhívások
Előfordulhat, hogy a 
segélyhívások nem érhetők el 
minden mobilhálózatból. Ezért 
a segélyhívásokat illetően soha 
ne hagyatkozzon kizárólag 
mobiltelefonjára. Forduljon a 
hálózati szolgáltatójához.

Akkumulátorhasználat és 
-karbantartás
•   Feltöltés előtt nem 

szükséges teljesen lemeríteni 
az akkumulátort. Más 
akkumulátorrendszerektől 
eltérően itt nincs memóriahatás, 
ami veszélyeztetné az 
akkumulátor teljesítményét.

•   Csak LG akkumulátorokat és 
töltőket használjon. Az LG 
töltőket úgy tervezték, hogy 
maximalizálják az akkumulátor 
élettartamát.

•   Az akkumulátort ne szedje 
szét, és ne okozzon benne 
rövidzárlatot.

•   Tartsa tisztán az akkumulátor 
fém érintkezőit.

•   Ha akkumulátora már nem 
nyújtja a kívánt teljesítményt, 
cserélje ki. Az akkumulátor a 
csere előtt több száz alkalommal 
újratölthető.

•   A maximális használhatóság 
érdekében hosszabb használaton 
kívüli időszak után töltse fel újra 
az akkumulátort.

•   A töltőt ne tegye ki közvetlen 
napsugárzásnak, és ne használja 
magas páratartalmú helyen, pl. 
fürdőszobában.

•   Ne hagyja az akkumulátort 
forró vagy hideg helyen, 
mert ez ronthatja a készülék 
teljesítményét.

•   Ha az akkumulátort nem a 
megfelelő típusúra cseréli, az 
akkumulátor felrobbanhat.

•   Az akkumulátort a gyártó 
útmutatásai szerint selejtezze 
ki. Kérjük, lehetőség szerint 
hasznosítsa újra. Ne kezelje 
háztartási hulladékként.
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•    Ha ki kell cserélni az 
akkumulátort, vigye el a 
készüléket a legközelebbi 
hivatalos LG Electronics 
márkaszervizbe vagy 
márkakereskedőhöz.

•    A töltő fölösleges 
áramfogyasztásának elkerülése 
érdekében mindig húzza ki a 
töltő csatlakozóját az aljzatból, 
miután a telefon teljesen 
feltöltődött.

•    Az akkumulátor tényleges 
élettartama függ a hálózati 
beállításoktól, a készülék 
beállításaitól, a használati 
szokásoktól, valamint az 
akkumulátor állapotától és a 
környezeti feltételektől.
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Tartozékok
A mobiltelefonhoz tartozékok széles skálája áll rendelkezésre, amelyek 
egy része külön vásárolható meg. Személyes kommunikációs igényeinek 
megfelelően választat ezek közül a lehetőségek közül. Az elérhetőségről 
érdeklődjön a helyi forgalmazónál. (Az alábbiakban ismertetett 
eszközök egy része opcionális.)

Töltő

Akkumulátor

Adatkábel
Csatlakoz-
tassa GX300 
készülékét 
a számító-
géphez.

Sztereó 
fejhallgató

MEGJEGYZÉS:
• Mindig eredeti LG tartozékokat használjon.
• Ha másképpen tesz, az a garancia elvesztésével járhat.
• A tartozékok különböző régiókban eltérőek lehetnek.
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Műszaki adatok
Üzemi hőmérséklet
Max.:  +55 °C (kisütés) 

+45 °C (töltés)
Min.: -10 °C





GX300 Korisnički priručnik - hrvatski

U ovom priručniku opisane su značajke vašeg novog mobilnog tel-
efona. Priručnik sadrži i korisna objašnjenja značajki telefona.
Neki sadržaji priručnika mogu se razlikovati od onih na vašem tel-
efonu, ovisno o softveru koji telefon koristi i o davatelju usluga

Odlaganje starog aparata 

1  Ako se na proizvodu nalazi simbol prekrižene kante za smeće, to znači 
da je proizvod pokriven europskom direktivom 2002/96/EZ.

2  Električni i elektronski proizvodi ne smiju se odlagati zajedno s 
komunalnim otpadom, već na posebna odlagališta koja je odredila 
vlada ili lokalne vlasti.

3  Pravilno odlaganje starog proizvoda spriječit će potencijalne 
negativne posljedice po okoliš i zdravlje ljudi.

4  Podrobnije informacije o odlaganju starog proizvoda potražite u 
gradskom uredu, službi za odlaganje otpada ili u trgovini u kojoj ste 
kupili proizvod.
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Osnovne informacije o telefonu

Punjač, ulaz za kabel i 
priključak za handsfree

Tipka za poziv  
Bira broj telefona 
i odgovara na 
dolazne pozive.

 Tipka Kraj/
Napajanje
Završava ili odbija 
poziv. Uključuje ili 
isključuje telefon. 
Vraća na zaslon u 
stanju mirovanja 
kada se koristi 
izbornik.

Glavni zaslon

Tipka za jačinu 
zvuka

Utor za memorijsku 
karticu Kamera

Izravno otvaranje 
fotoaparata.

Navigacijska tipka

Tipka za dvostruki 
SIM
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Podignite pokrov memorijske 
kartice i umetnite micro SD 
karticu tako da pozlaćeni 
kontakti budu okrenuti 
prema dolje. Zatvorite pokrov 
memorijske kartice tako da 
sjedne na mjesto.
Ako želite izvaditi memorijsku 
karticu, lagano je gurnite kako 
to prikazuje slika.

Napomena: memorijska 
kartica je neobavezna dodatna 
oprema.

Formatiranje memorijske 
kartice
Pritisnite Izbornik i odaberite 
Postavke.
Odaberite Upravljanje 
memorijom, odaberite 
Vanjska memorija i pritisnite 
Format te unesite sigurnosni 
kod.
UPOZORENJE: Formatiranje 
memorijske kartice uzrokuje 
brisanje cjelokupnog sadržaja. 
Ne želite li izgubiti podatke 
sa svoje memorijske kartice, 
najprije izvršite njihovo 
sigurnosno kopiranje.

Umetanje memorijske kartice
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1  Skinite poklopac baterije
Pomaknite poklopac baterije 
prema donjem dijelu telefona 
i skinite ga.

2   Umetnite SIM karticu
SIM karticu gurnite u držač 
za SIM karticu te provjerite 
jesu li zlatni kontakti na kartici 
okrenuti prema dolje. Prije 
no što umetnete SIM karticu, 
provjerite je li baterija izvađena 
iz telefona. Kako biste izvadili 
SIM karticu, lagano je povucite 
u suprotnom smjeru.

SIM
1SIM

2

Umetanje SIM kartice i baterije

 UPOZORENJE! Prije no što je 
umetnete u držač, 
provjerite jesu li rubovi 
SIM kartice glatki.
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Punjenje telefona
3   Umetnite bateriju

Najprije lijevu stranu baterije 
umetnite u gornji rub odjeljka 
za bateriju. 
Provjerite jesu li kontakti 
baterije u ravnini s kontaktima 
na telefonu. Pritisnite desnu 
stranu baterije dok ne sjedne 
na svoje mjesto.

Skinite poklopac utičnice punjača 
s bočne strane telefona GX300. 
Priključite putni adapter (punjač) 
i isporučeni USB kabel. Priključite 
USB kabel u telefon i utaknite ga 
u utičnicu za napajanje. GX300 se 
mora puniti dok se na zaslonu ne 
prikaže poruka “Baterija je puna”.
NAPOMENA: Baterija se na 
početku mora dokraja napuniti 
kako bi se produljio vijek trajanja 
baterije. Zanemarite prvu poruku 
“Baterija je puna” i telefon 
nastavite puniti preko noći.
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Kada umetnete dvije SIM kartice, 
u gornjem lijevom kutu zaslona 
prikazat će se dvije ikone 
mrežnog signala. 
Za odabir ili prebacivanje 
SIM kartice pritisnite Izbornik 
i odaberite Postavke, zatim 
odaberite Dvostruka SIM.
Ili jednostavno na desnoj 
strani GX300 pritisnite tipku 
za dvostruki SIM. Tipka za 
dvostruki SIM olakšava vam 
prebacivanje SIM kartice prilikom 
poziva, slanja poruka itd.

SAVJET! Mrežni će signali biti 
istaknuti pozadinskom bojom 
kada ih prebacite. Na taj ćete 
način lakše prepoznati jakost 
signala odabrane SIM kartice.

Korištenje dvostruke SIM kartice
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Pozivi
Upućivanje poziva
1  Unesite broj pomoću 

tipkovnice. Za brisanje 
znamenke pritisnite Obriši.

2  Pritisnite  kako biste uputili 
poziv.

3  Za prekid poziva pritisnite .

SAVJET! Kako biste unijeli 
znak + za uspostavljanje 
međunarodnih poziva, 
pritisnite i zadržite 0.

SAVJET! Za upravljanje jakosti 
zvuka tijekom poziva pritisnite 
tipku za jakost zvuka.

Upućivanje poziva iz kontakata
1  Na početnom zaslonu odaberite 

Kontakti.
2  Pomoću tipkovnice unesite 

prvo slovo naziva kontakta 
kojeg želite nazvati. Na primjer, 
za Ured, dvaput pritisnite 8 
kako biste odabrali prvo slovo, 
“U”.

3   Odaberite Pozovi s izbornika 
Opcije ili pritisnite  kako 
biste uputili poziv.

Odgovaranje ili odbijanje 
poziva
Kada telefon zazvoni, pritisnite 

 kako biste odgovorili na 
poziv.
Ako želite isključiti zvuk dok 
telefon zvoni, jednostavno 
odaberite Tiho. To je praktično 
ako ste profil zaboravili promijeniti 
na Tiho tijekom sastanka.
Pritisnite  ili odaberite Odbij 
kako biste odbili dolazni poziv.

Korištenje zvučnika
Tijekom poziva možete aktivirati 
zvučnik pritiskom tipke  i 
telefon možete koristiti u hands-
free načinu rada.
Ako je zvučnik aktivan, ponovo 
pritisnite tipku  kako biste se 
ponovo prebacili na uobičajen 
način razgovora.
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Brzo biranje
Pritisnite Izbornik i odaberite 
opciju Kontakti, zatim odaberite 
Brzo biranje.
Kontaktu kojeg često nazivate 
možete dodijeliti broj za brzo 
biranje. 
Broj za brzo biranje 1 postavljen 
je na glasovnu poštu i ne može se 
promijeniti. 

Slanje SOS poruke 
Ova vam značajka omogućuje da 
svojim prijateljima automatski 
pošaljete SOS poruku tako da u 
slučaju nužde tipku 9 dugo držite 
pritisnutom.
Početni dugi pritisak tipke 9 
otvorit će postavke SOS poruke. 
Kada se značajka postavi na 
Uključeno, ovu funkciju možete 
uređivati odabirom opcija Izbornik 
> Kontakti > Brzo biranje. 

Pregled popisa poziva
Pritisnite Izbornik i odaberite 
Popis poziva.
Popis propuštenih, primljenih i 
odlaznih poziva možete pregledati 
samo ako mreža podržava 
Identifikaciju pozivne linije (CLI) u 
području signala.

Promjena postavki poziva
Možete postaviti izbornik koji 
je relevantan za poziv. Pritisnite 
Izbornik, odaberite Postavke te 
Poziv.
Preusmjeravanje poziva 
- odaberite ako želite preusmjeriti 
svoje pozive.
Zabrana poziva - odaberite kada 
želite da se pozivi zabrane.
Fiksno biranje - odaberite popis 
brojeva koji se mogu nazvati s 
vašeg telefona. Trebat će vam 
PIN2 kod od davatelja usluga. S 
vašeg telefona mogu se pozivati 
samo brojevi uključeni u fiksni 
popis za biranje.
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Poziv na čekanju - primit ćete 
upozorenje kada postoji poziv na 
čekanju. (ovisi o davatelju usluga 
mobilne mreže).
Odbacivanje poziva - odaberite 
Isključeno ili Uključeno i 
odaberite želite li odbiti sve 
pozive, pozive određene grupe, 
kontakata, neregistriranih brojeva 
(koji se ne nalaze na popisu 
kontakata) ili one koji nemaju ID 
pozivatelja.
Pošalji moj broj - odaberite želite 
li da se vaš broj prikaže kada 
nekog nazovete. (ovisi o davatelju 
usluga mobilne mreže).
Auto ponovno biranje 
- omogućuje vam postavljanje 
funkcije automatskog ponovnog 
biranja kada pokušaj poziva ne 
uspije.
Minutni podsjetnik - odredite 
hoće li se tijekom poziva nakon 
postavljenog intervala oglasiti 
zvučni signal.
Spremi novi broj - odaberite Da 
ili Ne.

Kontakti
Traženje kontakta
1  Na početnom zaslonu odaberite 

Kontakti.
2  Pomoću tipkovnice unesite 

prvo slovo kontakta kojeg želite 
nazvati. 

3  Za pomicanje kroz kontakte 
i njihove različite brojeve 
koristite navigacijske tipke.

Dodavanje novog kontakta
1  Pritisnite Izbornik i odaberite 

Kontakti, a zatim odaberite 
Kontakti. Pritisnite Opcije i 
Novi kontakt.

2  Unesite ime i prezime novog 
kontakta. Ne morate unijeti 
oboje, ali morate unijeti 
najmanje jedno. 

3  Unesite broj i odaberite Opcije, 
a zatim odaberite Spremi.

Napomena: ako želite dodati 
više informacija, pritisnite 
Opcije i odaberite Dodaj 
pojedinosti, a zatim odaberite 
željene opcije.  
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Napomena: kada spremate 
adresu e-pošte kontakta, 
pritisnite tipku , odaberite 
simbol @ i zatim odaberite U 
redu.

Dodavanje kontakta grupi
Kontakte možete spremati u 
grupe, odvajajući na taj način 
primjerice suradnike i obitelj. Neke 
grupe kao što su Obitelj, Prijatelji, 
Suradnici, Škola i VIP već se 
nalaze na telefonu.

Poruke
Model GX300 opremljen je 
funkcijama za SMS (Short Message 
Service), MMS (Multimedia 
Message Service), e-poštu te 
servisne poruke mreže.

Slanje poruke
1  Pritisnite Izbornik, odaberite 

Poruke, a zatim odaberite Nova 
poruka.

2  Odaberite Poruka kako biste 
poslali SMS ili MMS.

3   Otvorit će se zaslon za pisanje 
novih poruka. Uređivač 
poruke objedinjuje tekstualne 
poruke i multimedijske 
poruke u jednom intuitivnom 
i jednostavnom načinu 
korištenja. Uređivač poruka 
prema zadanim je postavkama 
postavljen na tekstualnu 
poruku. 

4   Unesite broj telefona ili 
pritisnite Opcije i odaberite 
Pošalji kako biste dodali 
kontakt sa svog popisa 
kontakata. Možete dodati i više 
kontakata tako da odaberete 
opciju Dodaj primatelja. 

5   Unesite poruku.
6   Odaberite Opcije, a zatim 

odaberite Umetni kako biste 
dodali jednu od sljedećih opcija: 
Slika, Video zapis, Zvučni 
zapis, Raspored, Posjetnica, 
Napomena, Polje za tekst, 
Zadaci ili Tekstualni predložak.

7 Pritisnite Pošalji.
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SAVJET! Kao vrstu poruke možete 
odabrati SMS ili MMS kada u polje 
za unos poruke unesete tekst 
dulji od 1 stranice. Ako želite 
promijeniti vrstu poruke koju 
treba poslati, pritisnite Izbornik 
> Poruke > Postavke poruka > 
SMS poruka i odaberite Šalji dugi 
tekst kao.

UPOZORENJE: Slike, video 
isječci, zvučni isječci, rasporedi, 
posjetnice, tekstna polja ili 
predmet dodaju se uređivaču 
za poruke, automatski će se 
prebaciti u MMS način rada i 
naplatiti se sukladno tome.

Unos teksta
Alfanumeričke znakove možete 
unositi pomoću tipkovnice 
telefona. Na telefonu su dostupni 
sljedeći načini unosa teksta: T9 
način rada, Abc način rada i 123 
način rada.

Napomena: Neka područja 
dopuštaju korištenje samo 
jednog načina unosa (npr. 
telefonski broj u poljima 
imenika).

T9 način rada
T9 način rada koristi ugrađeni 
rječnik za prepoznavanje riječi 
koje unosite prema redoslijedu 
pritisnutih tipki. Jednostavno 
dodirnite numeričku tipku 
povezanu sa slovom koje želite 
unijeti i rječnik će prepoznati riječ 
nakon unosa svih riječi. 

Abc način rada
Taj vam način rada omogućuje 
unos slova pritiskom na tipku 
označenu željenim slovom 
jednom, dvaput ili triput, dok se 
slovo ne prikaže.

123 način rada 
Unos brojeva samo jednim 
pritiskom tipke po broju. Brojeve 
možete unositi i u načinima rada 
sa slovima, držeći željenu tipku 
pritisnutom dulje vremena.
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Postavljanje e-pošte
E-pošta na GX300 omogućuje 
vam da ostanete u kontaktu dok 
ste u pokretu. Postavljanje POP3 
ili IMAP4 računa e-pošte brzo je i 
jednostavno.
1   Pritisnite Izbornik, odaberite 

Poruke i zatim Postavke 
poruka.

2  Odaberite E-mail i zatim E-mail 
računi.

3  Pritisnite Dodaj i pratite upute 
u skočnom prozoru te unesite 
potrebne informacije.

Slanje e-maila s novog računa
Za slanje i primanje e-maila 
trebate postaviti e-mail račun.
1  Odaberite Izbornik, odaberite 

Poruke, a zatim Sastavi poruku.
2  Odaberite E-mail i otvorit će se 

nova poruka e-pošte.
3  Unesite adresu primatelja i 

napišite predmet.
4  Unesite poruku.

5  Pritisnite Opcije, odaberite 
Umetni kako biste dodali 
sliku, video zapis, zvučni 
zapis, posjetnicu, raspored ili 
napomenu. 

6  Pritisnite Pošalji kako biste 
poslali svoju poruku e-pošte.

Mape poruka
Pritisnite Izbornik i odaberite 
Poruke. Struktura mapa koju 
koristi model GX300 prilično je 
jednostavna.
Nova poruka - omogućuje vam 
sastavljanje nove poruke.
Dolazne - sve poruke koje primite 
spremaju se u mapu Dolazne. Iz 
ove mape možete odgovarati na 
poruke, prosljeđivati i još mnogo 
toga.
E-pošta - sve primljene poruke 
e-pošte spremaju se u mapu 
E-pošta.
Spremljeno - ako nemate 
vremena za dovršenje poruke, 
ovdje možete spremiti 
nedovršenu poruku.
Odlazne - ovo je mapa u koju 
se poruke privremeno spremaju 
tijekom slanja.
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Poslane - kopije svih poruka koje 
ste poslali spremaju se u mapu 
Poslane.
Predlošci - ovdje možete pristupiti 
svojim Spremljenim porukama, 
Tekstualnim predlošcima i MMS 
predlošcima.
Smješko - popis korisnih 
emotikona već dostupnih za brzi 
odgovor. Možete dodati, urediti i 
izbrisati emotikone. Željenu ikonu 
raspoloženja možete umetnuti 
tijekom pisanja poruke.
Postavke poruka - vaše postavke 
poruka unaprijed su definirane pa 
možete odmah slati poruke. Želite 
li promijeniti postavke, možete to 
učiniti pomoću opcija Postavke.

Kamera
Pomoću fotoaparata ugrađenog 
u vaš telefon možete snimati 
fotografije. Osim toga, fotografije 
možete slati drugim osobama ili ih 
postaviti kao pozadinu.

Brzo snimanje fotografije
1  Pritisnite Izbornik i odaberite 

Multimedija. Odaberite Kamera 
za otvaranje tražila.

2  Držite telefon usmjerivši 
objektiv prema predlošku koji 
snimate.

3  Pritisnite tipku  za snimanje 
fotografije.

Video kamera
Brzo snimanje video zapisa
1  Pritisnite Izbornik i odaberite 

Multimedija, a zatim odaberite 
Video.

2  Objektiv kamere usmjerite 
prema subjektu video zapisa.

3  Pritisnite tipku  kako biste 
pokrenuli snimanje.

4  REC će se prikazati na tražilu, a 
duljina video zapisa prikazat će 
se na mjeraču vremena.

5  Odaberite Zaustavi kako biste 
zaustavili snimanje.

Glazba
Model GX300 opremljen 
je ugrađenim glazbenim 
playerom koji možete koristiti za 
reprodukciju omiljene glazbe.
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Napomena: Glazba je zaštićena 
autorskim pravima putem 
međunarodnih sporazuma i 
državnih zakona i autorskim 
pravima. Možda će biti potrebno 
dobiti dopuštenje ili licencu 
za reproduciranje ili kopiranje 
glazbe. U nekim državama lokalni 
zakoni zabranjuju privatno 
kopiranje materijala zaštićenog 
autorskim pravima. Provjerite 
lokalne zakone odgovarajuće 
države koji se tiču upotrebe 
takvog materijala.

FM radio
Vaš GX300 opremljen je 
značajkom FM radio te omiljene 
radijske stanice možete slušati dok 
ste u pokretu.

Napomena: Za slušanje radija 
morat ćete priključiti slušalice. 
Umetnite priključak u utičnicu 
slušalice kako biste mogli slušati 
radio i održati kvalitetan prijem.

Pretraživanje stanica
1  Pritisnite Izbornik i odaberite 

Multimedija, a zatim odaberite 
FM radio.

2  Odaberite Opcija, Automatsko 
skeniranje i zatim odaberite 
Da. Radijske stanice možete 
tražiti i pomoću lijeve i desne 
navigacijske tipke.

Slušanje radija
1  Pritisnite Izbornik i odaberite 

Multimedija, a zatim odaberite 
FM radio.

2  Odaberite broj kanala na koji je 
spremljena radio stanica koju 
želite slušati. 

SAVJET! Radio možete slušati 
preko ugrađenog zvučnika. 
Pritisnite Opcije o odaberite 
Slušaj preko zvučnika.

Snimanje radio programa
1  Pritisnite tipku  dok slušate 

radio.
2  Vrijeme snimanja prikazuje 

se na telefonu. Ako želite 
zaustaviti snimanje, pritisnite 
tipku  . Ako je snimanje 
završeno, snimljeni će se sadržaj 
prikazati u značajku Galerija 
kao mp3 datoteka.
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Snimanje glasa
Pomoću Snimanja glasa možete 
snimiti glasovne podsjetnike i 
druge zvukove.

Snimanje glasovnog 
podsjetnika
1  Pritisnite Izbornik i odaberite 

Multimedija, a zatim odaberite 
Snimanje glasa.

2  Pritisnite tipku  kako biste 
pokrenuli snimanje.

3  Odaberite tipku  kako biste 
zaustavili snimanje.

4  Pritisnite Opcije i odaberite 
Pokreni kako biste poslušali 
snimku.

Galerija 
Sve multimedijske datoteke 
možete spremiti u memoriju 
telefona kako biste jednostavno 
mogli pristupiti svim slikama, 
pjesmama, video zapisima, 
igrama i ostalim sadržajima. Svoje 
datoteke možete spremati i na 
memorijsku karticu. Prednost 
spremanja na memorijske kartice 

je u oslobađanju memorije 
telefona. Sve multimedijske 
datoteke spremaju se u mapu 
Galerija. Pritisnite Izbornik, zatim 
odaberite Galerija kako biste 
otvorili popis mapa.

Organizator
Postavljanje alarma
(Izbornik > Organizator > 
Alarm) 
Značajka Alarm omogućuje 
postavljanje do 5 alarma koji će se 
uključiti u određena vremena.

Korištenje kalendara
(Izbornik > Organizator > 
Kalendar) 
Kad uđete u ovaj izbornik 
prikazat će se kalendar. Kvadratni 
pokazivač nalazi se na trenutnom 
datumu. Pokazivač možete 
pomaknuti na drugi datum 
pomoću navigacijskih tipki.
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Dodavanje stavke na 
popis zadataka (Izbornik > 
Organizator > Popis zadataka)   
Možete pregledati, uređivati i 
dodavati zadatke.

Dodavanje bilješke
(Izbornik > Organizator > 
Bilješke)
Ovdje možete registrirati svoje 
bilješke.

Tajne bilješke
(Izbornik > Organizator > Tajne 
bilješke)
Kako biste zaštitili svoju 
privatnost, možete stvoriti privatni 
podsjetnik. Za korištenje ovog 
izbornika unesite sigurnosni kod.

Korištenje kalkulatora
(Izbornik > Organizator > 
Kalkulator)
Kalkulator omogućuje izvršavanje 
osnovnih aritmetičkih funkcija: 
dodavanje, oduzimanje, 
množenje, dijeljenje te znanstvene 
aplikacije.

Korištenje štoperice
(Izbornik > Organizator > 
Štoperica)
Ovom opcijom možete pristupiti 
funkciji štoperice.

Traženje datuma
(Izbornik > Organizator > 
Traženje datuma) 
Traženje datuma je praktičan alat 
koji izračunava koji će datum biti 
nakon proteka određenog broja 
dana.

Pretvaranje jedinica
(Izbornik > Organizator > 
Pretvarač) 
Služi za pretvaranje brojnih 
mjernih jedinica u željene jedinice.

Dodavanje grada u vašu 
vremensku zonu (Izbornik > 
Organizator > Vremenske zone)
Željeni grad možete dodati 
popisu sata s vremenskim 
zonama. Pomoću ove značajke 
možete i provjeriti koliko je sati u 
najpoznatijim gradovima širom 
svijeta.
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Idi na
(Izbornik > Organizator > Idi 
na)
Omogućuje izravan pristup 
izborniku koji tražite. Stavku 
možete postaviti tako da joj 
pristupate funkcijom Idi na.

Svjetiljka
(Izbornik > Organizator > 
Svjetiljka)
Ova vam značajka omogućuje da 
osvijetlite prostoriju. Postavite je 
na Uključeno i na stražnjoj strani 
telefona uključit će se svjetlo.

Lažni poziv
(Izbornik > Organizator > Lažni 
poziv)
Ova je funkcija korisna ako 
neugodnu situaciju želite izbjeći 
na pristojan način. 
Ona vam omogućuje da 
postavljanjem vremena u 
izborniku Lažni poziv nazovete 
sami sebe.  

Web
Pristup wap-pregledniku
Možete pokrenuti wap-preglednik 
i pristupiti početnoj stranici profila 
koji ste aktivirali u postavkama za 
web. Možete i ručno unijeti URL 
adresu i pristupiti wap-stranici do 
koje ona vodi.
1  Pritisnite Izbornik i odaberite 

Web.
2  Početnu stranicu wap-

preglednika možete izravno 
otvoriti odabirom opcije 
Početna stranica. Ili odaberite 
Idi na adresu i unesite željeni 
URL.

Napomena: za povezivanje s 
ovom uslugom i preuzimanje 
podataka naplaćuje se 
dodatna naknada. Informacije 
o naknadama za prijenos 
podataka zatražite od davatelja 
mrežnih usluga.
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Postavke
Prilagodba profila
(Izbornik > Postavke > Profili)
Svaku postavku profila možete 
prilagoditi vlastitim potrebama. 
Odaberite željeni profil i zatim 
odaberite Opcije te Uredi. 

Korištenje načina rada u 
zrakoplovu 
(Izbornik > Postavke > Profili > 
Način rada u zrakoplovu)
Ovu funkciju koristite za 
uključivanje načina rada u 
zrakoplovu. Kada je Način rada 
u zrakoplovu postavljen na 
Uključeno, ne možete upućivati 
pozive, povezivati se na Internet 
niti slati poruke.

Promjena postavki zaslona 
(Izbornik > Postavke > Zaslon)
Promjena postavki zaslona 
telefona.

Promjena datuma i vremena
(Izbornik > Postavke > Datum 
i vrijeme) 
Možete postaviti funkcije koje se 
odnose na datum i vrijeme.

Promjena postavki povezivanja 
Vaše je postavke povezivanja 
već postavio mrežni operater 
pa možete odmah koristiti svoj 
telefon. Želite li promijeniti bilo 
koju postavku, koristite ovaj 
izbornik. Izbornik za konfiguriranje 
mrežnih postavki i profila za 
pristup podacima.
Pritisnite Izbornik i odaberite 
Postavke, a zatim odaberite 
Povezivanje. Dostupne su 
sljedeće opcije:
Bluetooth - postavite GX300 za 
korištenje Bluetooth veze. Možete 
prilagoditi vidljivost vašeg uređaja 
ili pretražiti uređaje s kojima je vaš 
telefon usklađen.
USB povezivanje - možete 
odabrati način USB povezivanja 
na telefonu za nekoliko vrsta 
korištenja.
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•   Masovno spremanje: odaberite 
ovu opciju i povežite telefon s 
računalom te povucite i pustite 
datoteke u mapu prijenosnog 
uređaja na telefonu GX300.

•  PC Suite: odaberite ovaj način 
rada i spojite uređaj s računalom 
u načinu rada Sinkroniziranje s 
računalom.

•  Uvijek pitaj: ako odaberete 
ovu opciju, imate mogućnost 
da načina rada odaberete svaki 
put kada se telefon povezuje s 
računalom.

Napomena: Ako želite koristiti 
funkciju masovnog spremanja 
na USB, u telefon trebate 
umetnuti dodatnu memorijsku 
karticu.

Promjena Bluetooth postavki
1    Pritisnite Izbornik i odaberite 

Postavke, a zatim odaberite 
Povezivanje.

2   Odaberite Bluetooth i zatim 
odaberite Postavke. 

Možete izvršiti sljedeće promjene:
Vidljivost mog telefona - 
odaberite između sljedećih opcija 
vidljivosti vašeg telefona: Vidljivo, 
Skriveno ili Vidljivo 1 minutu.
Naziv mog telefona - unesite 
naziv za svoj LG GX300.
Podržane usluge - prikazuje 
podržane usluge.
Moja adresa - pregled vaše 
Bluetooth adrese.

Usklađivanje s drugim 
Bluetooth uređajem
1  Provjerite je li Bluetooth 

postavljen na Uključeno i 
Vidljivo. Vidljivost možete 
promijeniti u izborniku 
Bluetooth postavki tako da 
odaberete Moja vidljivost, a 
zatim Vidljivo.

2  Na izborniku Bluetooth 
odaberite opciju Aktivni uređaji.

3  GX300 će tražiti uređaje. Nakon 
dovršenja pretraživanja, na 
zaslonu će se prikazati Dodaj i 
Osvježi.



22

4  Odaberite uređaj s kojim se 
želite uskladiti, a zatim će se 
prikazati prozor za unos zaporke.

5 Pritisnite ili unesite zaporku.
6  Vaš će se telefon zatim povezati 

s drugim uređajem.
7  Lozinkom zaštićena Bluetooth 

veza je sada spremna.

PC Suite
Računalo možete sinkronizirati s 
telefonom. Time ćete omogućiti 
usklađivanje važnih pojedinosti i 
datuma, a funkciju možete koristiti 
i radi sigurnosnog kopiranja 
podataka.

Instaliranje softvera LG PC 
Suite na računalo
1  Posjetite www.lgmobile.com 

i odaberite svoje područje i 
državu.

2  Pritisnite Manual & Software 
(Priručnici i softver).

3  Preuzmite LG Mobile support 
tool.

4  Dovršite postupak čarobnjaka 
programa LG PC Suite Installer 
prateći upute na zaslonu.

5  Nakon dovršenja instalacije na 
radnoj površini će se pojaviti 
ikona softvera LG PC Suite.

Promjena ostalih postavki
Mreža - pomoću ovog izbornika 
odaberite postavke mrežnog 
načina rada. Na popis Preferirani 
popis možete i dodati preferiranu 
mrežu za povezivanje.
Internetski profili - na ovom 
izborniku prikazuju se internetski 
profili. Pomoću izbornika Opcije 
možete stvarati nove profile 
te brisati i uređivati postojeće. 
Ne možete, međutim brisati ni 
uređivati zadane konfiguracije.
Pristupne točke - ovaj izbornik 
prikazuje popis pristupnih točaka. 
Pomoću izbornika Opcije možete 
stvarati nove profile te brisati i 
uređivati postojeće. Ne možete, 
međutim brisati ni uređivati 
zadane konfiguracije.
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Paketna podatkovna veza 
- Odaberete li opciju “Kada je 
dostupno”, vaš će se telefon po 
uključivanju automatski registrirati 
na GPRS mreži. Odaberete li “Kada 
zatreba”, GPRS veza se uspostavlja 
kada se povežete s uslugom WAP 
ili aplikacijom.

Promjena postavki telefona 
(Izbornik > Postavke > Telefon) 
Uživajte u slobodi koju pruža 
GX300 prilagođavajući se vašem 
stilu.
Automatsko zaključavanje tipki - 
automatski zaključajte tipkovnicu 
na zaslonu u stanju mirovanja.
Jezik - možete promijeniti jezik na 
kojem će se prikazivati tekstovi na 
telefonu. Ova promjena također 
utječe na značajku Jezik unosa.
Ušteda energije - odaberite kako 
biste uključili postavke za uštedu 
energije Automatski, Uvijek 
uključeno ili Isključeno. Ako 
postavite na Uvijek uključeno, 
baterija će se manje trošiti. 

Informacije o telefonu 
- pregledajte tehničke informacije 
za svoj GX300.

Promjena sigurnosnih postavki 
(Izbornik > Postavke > 
Sigurnost) 
Promijenite sigurnosne postavke 
kako biste zaštitili GX300 i važne 
podatke koji se na njemu nalaze.
Zahtjev za PIN kodom - odaberite 
želite li da se prilikom uključivanja 
telefona unosi PIN kod.
Zaključavanje telefona 
- odaberite za zaključavanje 
telefona.
Zaključaj ako se promijeni SIM 
- ako aktivirate ovu opciju, vaš će 
telefon zatražiti sigurnosni kod 
kada promijenite SIM karticu.
Promijeni kodove - promijenite 
svoj PIN kod, PIN2 kod, 
Sigurnosni kod.
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Prikaz statusa memorije 
(Izbornik > Postavke > Info o 
memoriji) 
Pomoću upravljanja memorijom 
možete odrediti način na koji 
se koristi svaka od memorija te 
pregledati koliko je slobodnog 
prostora dostupno: zajedničkog, 
rezerviranog, na SIM-u i u vanjskoj 
memoriji te postaviti primarnu 
memoriju kada je umetnuta 
memorijska kartica.

Ponovno postavljanje telefona
(Izbornik > Postavke > Vrati 
tvorničke postavke)
Pomoću značajke Vrati tvorničke 
postavke možete sve postavke 
vratiti na tvornički zadane 
definicije. Za aktiviranje te funkcije 
potreban je sigurnosni kod. Zadan 
sigurnosni kod postavljen je na 
“0000”.   

Ažuriranje softvera 
telefona
Ažuriranje softvera LG 
mobilnog telefona preko 
Interneta
Dodatne informacije o ovoj 
funkciji potražite na http://update.
lgmobile.com ili http://www.
lg.com/common/index.jsp 
odaberite državu Support 
(Podrška) 
Ova vam značajka omogućuje 
ažuriranje programskih datoteka 
vašeg telefona na najnoviju verziju 
preko Interneta te ne morate 
odlaziti u servisni centar.
Kako ažuriranje programskih 
datoteka mobilnog telefona 
zahtijeva punu pažnju korisnika, 
provjerite sve upute i napomene 
koji se prikazuju za svaki od 
koraka prije nego što nastavite 
na sljedeći korak. Napominjemo 
kako isključivanje USB kabela 
za prijenos podataka ili vađenje 
baterije tijekom nadogradnje 
može izazvati ozbiljan kvar 
telefona.
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Pročitajte ove jednostavne 
smjernice. Nepridržavanje ovih 
smjernica može biti opasno ili 
nedopušteno. 

Izloženost energiji 
radiofrekventnog zračenja
Izloženost radiovalovima i 
informacije o specifičnoj brzini 
apsorpcije (SAR). Mobilni 
telefon GX300 dizajniran je 
kako bi zadovoljio primjenjive 
sigurnosne zahtjeve izloženosti 
radiovalovima. Ta su ograničenja 
dio opsežnih smjernica koje 
utvrđuju dopuštene razine 
energije RF zračenja za širu 
populaciju.
•   Standard o izloženosti zračenju 

za mobilne uređaje koristi mjernu 
jedinicu poznatu pod nazivom 
specifična brzina apsorpcije ili 
SAR. Ispitivanja specifične brzine 
apsorpcije provedena su za 
uobičajene radne položaje pri 
čemu uređaj emitira s najvećom 
dopuštenom snagom na svim 
ispitivanim frekvencijama.

•   Iako mogu postojati razlike u SAR 
razini između različitih modela 
telefona tvrtke LG, svi su oni 
dizajnirani kako bi zadovoljili 
važeće smjernice o izloženosti 
radiovalovima.

•   Ograničenje specifične brzine 
apsorpcije koje preporučuje 
Međunarodna Komisija za zaštitu 
od neionizirajućeg zračenja 
(Commission on Non-Ionizing 
Radiation Protection, ICNIRP) 
iznosi 2W/kg na prosječno deset 
10 g tjelesnog tkiva.

•   Najveća SAR vrijednost za ovaj 
model telefona testirana od 
strane DASY4 dok je telefon 
prislonjen na uho iznosi 1.43 
W/kg (10 g), a za nošenje na tijelu 
1.54 W/Kg (10 g).

•   Informacije o SAR podacima za 
stanovnike onih država/regija 
koje su usvojile SAR ograničenje i 
preporučuje ih Institut inženjera 
elektrike i elektronike (Institute 
of Electrical and Electronics 
Engineers, IEEE) iznosi 1,6 W/kg 

Smjernice za sigurno i učinkovito korištenje
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na prosječno jedan (1) gram 
tjelesnog tkiva.

Njega i održavanje proizvoda

 UPOZORENJE!
Koristite samo baterije, 
punjače i dodatnu opremu 
odobrenu za korištenje s ovim 
modelom telefona. Korištenje 
bilo koje druge opreme 
može dovesti do prestanka 
dopuštenja i jamstva telefona 
te može biti opasno.

•   Nemojte rastavljati ovaj uređaj. 
Ako je potreban popravak, 
prepustite ga stručnom 
servisnom osoblju.

•   Držite ga podalje od električnih 
uređaja poput televizora, radija i 
osobnih računala.

•    Uređaj držite podalje od izvora 
topline poput radijatora ili 
kuhala.

•   Nemojte ga ispuštati da padne.
•   Nemojte izlagati uređaj 

mehaničkim vibracijama ili 
udarcima.

•    Isključite telefon tamo gdje 
to nalažu posebne odredbe. 
Na primjer, nemojte koristiti 
telefon u bolnicama jer bi mogao 
utjecati na osjetljivu medicinsku 
opremu.

•   Ne uzimajte telefon mokrim 
rukama za vrijeme punjenja. To 
može uzrokovati strujni udar i 
ozbiljno oštetiti telefon.

•    Ne punite mobitel blizu 
zapaljivih materijala jer se 
mobitel može zagrijati i stvoriti 
opasnost od vatre.

•   Za čišćenje vanjštine telefona 
koristite suhu krpicu (ne 
koristite otapala poput benzena, 
razrjeđivača ili alkohola).

•    Ne punite mobitel na mekanom 
pokućstvu.

•   Mobitel se treba puniti na 
prozračnom mjestu.

•   Nemojte izlagati ovaj uređaj 
prekomjernoj količini dima ili 
prašine.

•   Telefon nemojte držati pokraj 
kreditnih kartica ili putnih 
karata jer bi mogao utjecati 
na informacije na magnetskim 
vrpcama.
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•   Ne dodirujte zaslon oštrim 
predmetom jer tako možete 
oštetiti telefon.

•   Nemojte izlagati telefon tekućini 
ili vlazi.

•   Pažljivo koristite dodatke, kao što 
su slušalice. Nemojte dodirivati 
antenu bez potrebe.

Učinkovit rad telefona

Elektronički uređaji
Kod svih mobilnih telefona mogu 
se pojaviti smetnje koje mogu 
utjecati na njihov rad.
•   Mobilni telefon nemojte koristiti 

u blizini medicinske opreme 
bez dopuštenja. Izbjegavajte 
zadržavanje telefona u blizini 
elektronskih stimulatora srca, 
npr. u džepu na prsima.

•   Mobilni telefoni mogu uzrokovati 
smetnje kod nekih slušnih 
uređaja.

•   Manje smetnje mogu nastati 
kod televizora, radiouređaja, 
računala itd.

Pacemaker (stimulator srca)
Proizvođači pacemakera 
preporučuju da je najmanja 
udaljenost mobilnog uređaja od 
pacemakera bude 15 cm kako bi 
izbjegli moguću interferenciju sa 
pacemakerom. Da bi se to postiglo 
koristite telefon na uhu koje je na 
suprotnoj strani od pacemakera i 
ne nosite ga u gornjem džepu.

Sigurnost u vožnji
Provjerite zakone i propise o 
upotrebi mobilnog telefona na 
područjima kroz koja vozite.
•   Telefon nemojte držati u ruci 

tijekom vožnje.
•   Svu pozornost posvetite vožnji.
•    Ako je dostupan, koristite 

handsfree komplet.
•   Zaustavite se i parkirajte prije 

upućivanja ili odgovaranje na 
poziv ako to zahtijevaju uvjeti 
vožnje.

•   Energija RF zračenja može 
utjecati na neke elektronske 
sustave u vašem vozilu, kao što 
su glazbeni uređaj i sigurnosna 
oprema.
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•   Ako je vaše vozilo opremljeno 
zračnim jastukom, ne zaklanjajte 
ga instaliranom ili prijenosnom 
bežičnom opremom. Zračni 
jastuk mogao bi neispravno 
funkcionirati ili uzrokovati 
ozbiljne ozljede.

•   Ako glazbu slušate dok ste vani 
i u pokretu, glasnoću postavite 
tako da čujete i zvukove iz 
okoline. to je osobito važno u 
blizini križanja.

Izbjegavanje oštećenja sluha
Do oštećenja sluha može doći ako 
ste dulje vrijeme izloženi jakom 
zvuku. Zbog toga preporučujemo 
da slušalice ne uključujete i ne 
isključujete dok su u blizini ušiju. 
Također, preporučujemo da 
glasnoću glazbe i poziva postavite 
na umjerenu razinu.

Stakleni dijelovi
Neki dijelovi vašeg mobitela su od 
stakla. Staklo se može slomiti ako 
mobitel padne na tvrdu površinu 
ili primi jači udarac. Ako se staklo 
slomi, nemojte ga dirati niti 
pokušati ukloniti. Uređaj nemojte 

koristiti dok staklo ne zamijeni 
ovlašteni serviser.

Područje eksplozija
Ne koristite telefon na područjima 
gdje postoji mogućnost 
eksplozije. Poštujte ograničenja i 
slijedite sve propise i pravila.

Potencijalno eksplozivne 
atmosfere
•   Nemojte koristiti telefon na 

benzinskoj stanici.
•   Nemojte koristiti telefon u blizini 

goriva ili kemikalija.
•   Nemojte prevoziti ili spremati 

zapaljivi plin, tekućinu ili 
eksplozive u odjeljak vašeg vozila 
u kojem se nalazi mobilni telefon 
i dodatna oprema.

U zrakoplovu
Bežični uređaji mogu uzrokovati 
smetnje u zrakoplovu.
•   Prije ulaska u zrakoplov isključite 

mobilni telefon.
•   Nemojte ga koristiti u 

prizemljenom zrakoplovu bez 
dopuštenja posade.
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Djeca
Držite telefon na sigurnom mjestu, 
izvan dohvata djece. Telefon 
sadrži i male dijelove koji mogu, 
ako se odvoje, predstavljati 
opasnost od gušenja.

Hitni pozivi
Neke mobilne mreže možda ne 
omogućuju hitne pozive. Stoga se 
kod poziva u nuždi ne biste trebali 
oslanjati isključivo na svoj mobilni 
telefon. Pojedinosti zatražite od 
lokalnog davatelja usluga.

Informacije o bateriji i 
održavanje
•   Prije ponovnog punjenja 

baterija se ne treba isprazniti 
u potpunosti. Za razliku od 
drugih sustava baterija, ne 
postoji efekt memorije koji bi 
mogao negativno utjecati na rad 
baterije.

•   Koristite samo baterije i punjače 
tvrtke LG. Punjači tvrtke LG su 
dizajnirani kako bi maksimizirali 
trajanje baterije.

•   Bateriju nemojte rastavljati ili je 
izlagati kratkom spoju.

•   Održavajte čistoću metalnih 
kontakata baterije.

•   Zamijenite bateriju kada njezin 
rad više ne zadovoljava. Prije 
potrebe za zamjenom baterija se 
može ponovo puniti više stotina 
puta.

•   Kako biste maksimizirali njezinu 
korisnost, napunite bateriju ako 
se nije koristila duže vrijeme.

•   Punjač baterije nemojte izlagati 
izravnom sunčevom zračenju niti 
ga koristiti kod visoke vlažnosti 
zraka, na primjer u kupaonici.

•   Bateriju nemojte ostavljati na 
vrućim ili hladnim mjestima 
jer to može smanjiti njezinu 
učinkovitost.

•   Umetnete li neodgovarajuću 
zamjensku bateriju, može doći 
do opasnosti od eksplozije.

•   Iskorištene baterije odlažite 
sukladno uputama proizvođača. 
Reciklirajte baterije kad god je to 
moguće. Ne bacajte ih u kućni 
otpad.
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•    Ako trebate zamijeniti bateriju, 
za pomoć se obratite najbližem 
servisnom centru ili distributeru 
tvrtke LG Electronics.

•    Kada je punjenje gotovo, punjač 
uvijek isključite iz utičnice kako 
ne bi dodatno trošio struju.

•    Stvarno trajanje baterije ovisi o 
konfiguraciji mreže, postavkama 
proizvoda, uzorcima korištenja, 
stanju baterije te uvjetima u 
okruženju.



31

DODATNA OPREMA
Za vaš je telefon dostupna razna dodatna oprema koja se možda 
prodaje zasebno. Odaberite ove opcije prema svojim osobnim 
komunikacijskim potrebama. Za informacije o dostupnosti obratite 
se lokalnom zastupniku (stavke opisane u nastavku mogu biti 
neobavezna dodatna oprema.)

Punjač

Baterija

Podatkovni 
kabel
Spojite telefon 
GX300 i PC.

Stereo 
slušalice

NAPOMENA:
• Uvijek koristite originalnu LG dodatnu opremu.
• Ako to ne učinite, garancija može prestati biti valjana.
• Dodatna oprema se može razlikovati u pojedinim regijama.
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Tehnički podaci
Temperature okoline
Maks.:  +55°C (pražnjenje) 

+45°C (punjenje)
Min.: -10°C



GX300 Ръководство на потребителя 

Това ръководство ще ви помогне да разберете новия си 
мобилен телефон. Тук ще ви бъдат дадени полезни обяснения 
за функциите на вашия телефон.
Част от съдържанието в това ръководство може да е различно 
за вашия телефон в зависимост от софтуера му и мобилния 
оператор, който използвате.

Изхвърляне на вашия стар уред 

1  Ако на продукта има символ на задраскан кош за отпадъци, 
това означава, че продуктът отговаря на Европейска директива 
2002/96/EC.

2  Всички електрически и електронни продукти трябва да бъдат 
изхвърляни отделно от битовите отпадъци чрез определени за 
това от правителството и местните власти съоръжения.

3  Правилното изхвърляне на вашия уред ще помогне за 
предотвратяване на възможни негативни последици за околната 
среда и човешкото здраве.

4  За по-подробна информация за изхвърлянето на стария ви уред 
се обърнете към местната община, услугите по изхвърляне на 
отпадъци или магазина, откъдето сте закупили продукта.

- български език
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Запознаване с вашия нов телефон

Зарядно устройство, 
слот за кабел, конектор 
за устройство свободни 
ръце

Клавиш за 
повикване  
Набира телефонен 
номер и отговаря 
на повиквания.

Клавиш за край/
включване
Прекратява 
или отхвърля 
повикване. 
Включва/
изключва 
телефона. Връща 
се към екран 
в режим на 
готовност, когато 
използвате 
менюто.

Главен екран

Бутон за сила на 
звука

Слот за карта с 
памет

Камера
Директно 
преминаване 
към функцията на 
камера.

Навигационен 
бутон

Клавиш Dual SIM
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Повдигнете капачето на 
картата с памет и поставете 
microSD карта с област на 
златните контакти обърната 
надолу. Затворете капачето 
на картата с памет, така че да 
щракне на място.
За да извадите картата 
с памет, издърпайте я 
внимателно, като е показано 
на фигурата.

Забележка: Картата с памет 
е аксесоар по избор.

Форматиране на картата с 
памет
Натиснете Меню и изберете 
Настройки.
Изберете Управление 
на паметта, изберете 
Външна памет и натиснете 
Форматиране,  и въведете 
защитен код.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: При 
форматирането на картата с 
памет цялото съдържание ще 
бъде изтрито. Ако не искате да 
загубите данните от картата с 
памет, първо ги архивирайте.

Инсталиране на карта с памет
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1   Отстранете капака на 
батерията
Плъзнете капака на 
батерията към долната част 
на телефона и обратно.

2   Инсталиране на SIM картата
Плъзнете SIM картата 
в отделението, като се 
уверите, че областта със 
златните контакти на картата 
сочи надолу. Уверете се, 
че батерията е извадена 
от телефона, преди да 
поставите SIM картата. За 
да извадите SIM картата я 

избутайте внимателно в 
противоположна посока.

SIM
1SIM

2

Инсталиране на SIM картата и батерията

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Пред да я поставите в 
гнездото, се уверете, 
че SIM картата е 
прецизно и точно 
изрязана.
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Зареждане на телефона
3   Поставяне на батерията

Поставете първо лявата част 
на батерията в горния край 
на отделението за батерия. 
Уверете се, че контактите 
на батерията са изравнени 
с изводите на телефона. 
Натиснете дясната страна на 
батерията, докато щракне 
на място.

Извадет капака на гнездото на 
зарядното устройство отстрани 
на вашия GX300. Свържете 
адаптера за пътуване (зарядно 
устройство) и приложения USB 
кабел. Свържете USB кабела 
към телефона и го включете 
в контакт на захранването. 
GX300 трябва да се зарежда до 
появата на съобщението “Батер. 
е пълна“ на екрана.
ЗАБЕЛЕЖКА: Батерията трябва 
да е напълно заредена, за да се 
подобри живота на батерията. 
Не обръщайте внимание на 
първото съобщение “Батерията 
е пълна” и оставете телефона да 
се зарежда цяла нощ.
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При поставяне на две SIM карти 
в левия горен край на екрана 
ще видите две икони за мрежов 
сигнал. 
За да изберете или да 
превключите на дадена SIM 
карта, натиснете Меню и 
изберете Настройки и Dual SIM.
Или натиснете клавиша Dual 
SIM от дясната страна на 
GX300. Клавишът Dual SIM ви 
улеснява в превключването 
на SIM картите винаги, когато 
осъществявате повикване, 
изпращате съобщения и др.

СЪВЕТ! Когато превключвате 
мрежовите сигнали, може 
да ги видите маркирани с 
фоновия цвят. Така можете 
лесно да установите каква 
е силата на сигнала на 
избраната в момента SIM 
карта.

Използване на две SIM карти
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Повиквания
Извършване на повикване
1  Въведете номера от 

клавиатурата. За изтриване на 
цифра натиснете CLR.

2  Натиснете  , за да 
осъществите повикване.

3  За да завършите повикването, 
натиснете .

СЪВЕТ! За да въведете + за 
международни повиквания, 
натиснете и задръжте 0.

СЪВЕТ! За да управлявате 
силата на звука по време на 
разговор, натиснете клавиша 
за сила на звука.

Извършване на повикване от 
контактите
1  Изберете Контакти от 

началния екран.
2  Като използвате клавиатурата, 

въведете първата буква на 
контакта, който искате да 
повикате. Например, за Office, 

натиснете 6 три пъти, за да 
изберете първия знак, “O”.

3   Изберете Отправяне на 
повикване от Опции или 
натиснете , за да 
отправите повикване.

Отговаряне и отхвърляне на 
повикване
Когато телефонът иззвъни, 
натиснете , за да отговорите 
на повикването.
За да заглушите телефона, 
докато звъни, само натиснете 
Без звук. Това е полезно, ако сте 
забравили да промените 
профила си на Без звук по 
време на среща.
Натиснете  или изберете 
Отхвърляне, за да отхвърлите 
входящо повикване.
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Използване на 
високоговорителя
По време на разговор можете да 
активирате високоговорителя, 
като натиснете клавиша  и 
можете да използвате телефона 
чрез устройство за разговори 
без ръце.
Ако високоговорителят е 
активен, натиснете клавиша  
отново, за да се върнете обратно 
на нормален режим на разговор.

Бързо набиране
Натиснете Mеню и изберете 
Контакти, след което посочете 
Бързо набиране.
Можете да присвоите номер за 
бързо набиране на контакт, на 
който се обаждате често. 
Чрез Бързо набиране 1 
настройвате гласовата си поща 
и след това не можете да я 
променяте. 

Изпращане на SOS 
съобщения 
Тази опция ви позволява да 
изпратите автоматично SOS 
съощбение до приятелите си, 
като продължително натиснете 
клавиш 9 от клавиатурата, 
когато се намирате в спешна 
ситуация.
Първоначалното 
продължително натискане на 
клавиш 9 извежда настройките 
на SOS съобщението. След 
като изберете ВКЛ., можете 
да редактирате тази функция 
от Mеню > Контакти > Бързо 
набиране. 

Преглед на вашите регистри 
повиквания
Натиснете Mеню и изберете 
Регистър повиквания.
Можете да проверите записите 
за пропуснати, получени и 
набрани повиквания само ако 
мрежата поддържа Calling Line 
Identification (CLI) в обслужвания 
регион.
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Смяна на настройките за 
повикване
Можете да зададете меню, 
съответстващо на повикване. 
Натиснете Меню, изберете 
Настройки и изберете 
Разговор.
Прехвърляне на повикване 
- Изберете дали да прехвърляте 
вашите повиквания.
Блокиране на повиквания 
- Изберете, когато искате да 
блокирате повикванията.
Фиксирани номера за 
избиране - изберете списък 
с номера, който може да 
се избира от телефона ви. 
Необходим е вашият PIN2 код 
от оператора. От телефона 
ви могат да се набират само 
номерата, включени в списъка 
на фиксираните набирания.
Чакащо повикване - Изберете 
дали да сте уведомени, когато 
има чакащо повикване. (Зависи 
от ваши мрежов оператор.)

Отказ на разговор - изберете 
Изкл. или Вкл. и след това 
посочете да отхвърлите всички 
разговори, всички онези, 
идващи от специфични групи, 
контакти, нерегистрирани 
номера (които не са в списъка 
ви с контакти) или онези, 
които са без идентификация на 
повикващия.
Изпрати моя номер - Изберете 
дали номерът ви да се показва, 
когато се обаждате на някого. 
(Зависи от ваши мрежов 
оператор.)
Автоматично пренабиране 
- позволява ви да настроите 
функцията на автоматично 
пренабиране, когато опит за 
набиране е неуспешен.
Минутен брояч - определя 
дали телефонът да издава звук, 
когато разговаряте, съобразно 
предварително определено 
време.
Запази нов номер - Изберете 
Да или Не.
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Контакти
Търсене на контакт
1  Изберете Контакти от 

началния екран.
2  Като използвате клавиатурата, 

въведете първата буква на 
контакта, който искате да 
повикате. 

3  За да прегледате контактите 
и различните им номера, 
използвайте клавишите за 
навигация.

Добавяне на нов контакт
1  Натиснете Mеню и изберете 

Контакти , след което 
посочете Имена. Натиснете 
Oпции и Добави нов контакт.

2  Въведете собственото и 
фамилното име на новия 
контакт. Не е нужно да 
въвеждате и двете, но трябва 
да въведете едно от двете. 

3  Въведете номера и изберете 
Опции, след което посочете 
Запиши.

Забележка: ако добавите 
още информация, натиснете 
Oпции и изберете Добавяне 
на детайл, след което 
изберете желаните от вас 
опции.  

Забележка: когато записвате 
имейл адреса на даден 
контакт, натиснете клавиша 

 и изберете символа @ 
и OК.

Добавяне на контакт към 
група
Може да записвате контактите 
си в групи, като например 
разделите семейството и 
колегите си. Има различни 
групи включително Семейство, 
Приятели, Колеги, Съученици 
и VIP, които вече са зададени в 
телефона.
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Съобщения
Вашият телефон GX300 съдържа 
функции, свързани със SMS 
(услуга за кратки съобщения), 
MMS (услуга за мултимедийно 
съобщение), имейл и служебн и 
мрежови съобщения.

Изпращане на съобщение
1  Натиснете Меню, изберете 

Съобщения и после 
Създаване на съобщение.

2  Изберете Съобщение, за да 
изпратите SMS или MMS.

3   Ще се отвори редактор на 
ново съобщение. Редакторът 
на съобщения съчетава 
текстови съобщения и 
мултимедийни съобщения 
в един интуитивен и лесен 
за превключване режим. 
Настройката по подразбиране 
на редактора на съобщения е 
текстовото съобщение. 

4   Въведете телефонния номер 
или натиснете Опции и 
изберете Изпрати, за да 
добавите контакт от списъка 
с контакти. Можете дори да 
добавите повече от един 
контакти, като изберете 
Добави получател. 

5   Въведете вашето съобщение.
6   Изберете Опции и след 

това Вмъкване, за да 
добавите Изображение, 
Видеоклип, Звуков клип, 
График, Визитка, Забележка, 
Текстово поле, Задача или 
Текстов шаблон.

7 Изберете Изпрати.

СЪВЕТ! Когато въвеждате текст 
над 1 страница в тектовото 
поле, можете да изберете типа 
на съобщението да е SMS или 
MMS. Ако искате да промените 
типа на съобщението, което ще 
изпращате, натиснете Mеню 
> Съобщения > Настройки 
съобщение > Текстово 
съобщение и изберете Изпрати 
дълъг текст като.
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: когато 
добавите Изображение, 
Видеоклип, Звуков клип, 
График, Визитка, Текстово поле 
или Тема към редактора на 
съобщения, той автоматично 
преминава в MMS режим и се 
начисляват съответните такси.

Въвеждане на текст
Може да въвеждате 
буквеноцифрови знаци с 
клавиатурата. Телефонът 
предлага следните методи за 
въвеждане на текст: режим T9, 
режим Abc и режим 123.

Забележка: някои полета 
може да допускат само един 
режим на въвеждане на текст 
(например телефонен номер 
в полетата на указателя).

Режим T9
Режимът T9 си служи с вграден 
речник, за да разпознава 
думите, които изписвате, въз 
основа на натисканите от вас 
клавишни комбинации. Просто 
натиснете цифрата, свързана 
с буквата, която искате да 
въведете, и речникът ще 
разпознае думата, веднага щом 
са въведени буквите. 

Abc режим
Този режим ви позволява да 
въвеждате букви, като натискате 
клавиша на буквата веднъж, два 
пъти или три пъти, докато се 
появи желаната буква.

123 режим 
Въвеждайте номера с едно 
натискане за цифра. Можете да 
въвеждате цифри и когато сте в 
текстови режим, като натиснете 
и задържите желания клавиш.
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Настройка на имейл
С вашия GX300 можете да 
останете във връзка, докато 
сте в движение. Бързо и лесно 
настройвате POP3 или IMAP4 
имейл акаунт.
1   Натиснете Меню, 

изберете Съобщения 
и послеНастройки на 
съобщение.

2  Изберете Имейл, после 
Имейл акаунти.

3  Натиснете Добави и 
следвайте инструкциите 
на екрана, въвеждайки 
необходимата информация.

Изпращане на имейл с новия 
ви акаунт
За да изпращате/получавате 
имейли, трябва да настроите 
акаунт за имейл.
1  Изберете Меню, изберете 

Съобщения и после 
Създаване на съобщение.

2  Изберете Имейл, при което 
ще се отвори нов имейл.

3  Въведете адреса на 
получателя и въведете темата.

4  Въведете вашето съобщение.
5  Натиснете Oпции, изберете 

Вмъкване, за да добавите 
Изображение, Видеоклип, 
Звуков клип, Визитка, График 
или Забележка. 

6  Натиснете Изпрати и вашият 
имейл ще се изпрати.

Папки за съобщения
Натиснете Меню и изберете 
Съобщения. Структурата на 
папките във вашия GX300 е 
интуитивна.
Създай ново съобщ. - създавате 
ново съобщение.
Входяща кутия - всички 
съобщения, които получавате, 
се поставят във вашата 
Входяща кутия. Оттам можете 
да отговорите, да пренасочите 
съощбение и други.
Моята пощенска кутия - всички 
имейл съобщения, които 
получавате, се поставят в Моята 
пощенска кутия.



16

Чернови - Ако нямате време да 
довършите съобщението, може 
тук да запишете това, което сте 
създали досега.
Изходяща кутия - това е папката 
за временно съхранение , 
която се използва, докато 
съобщенията се изпращат.
Изпратени - копия на всички 
съобщения, които изпращате, 
се запазват във вашата папка 
Изпратени.
Записани елементи - можете 
да отворите своите Записани 
съобщения, Tекстови шаблони 
и Mултимедийни шаблони.
Емотикони - списък с полезни 
емотикони, използвани за бърз 
отговор. Можете да добавяте, 
редактирате и изтривате 
емотикони. Можете да вмъквате 
предпочитан емотикона при 
писане на съобщение.
Настройки съобщение - вашите 
настройки на съобщенията 
се определят предварително, 
така че незабавно да можете 
да изпращате съобщения. Ако 
искате да ги смените, можете 

да го направите от опциите в 
Настройки.

Камера
Като използвате модула на 
камерата, вграден в телефона 
ви, можете да заснемате снимки 
на хора. Освен това можете да 
изпращате снимки на други хора 
и да избирате снимки за тапет.

Заснемане на снимка
1  Натиснете Mеню и изберете 

Mедия. Изберете Камера, за 
да отворите визьора.

2  Като държите телефона, 
насочете обектива към обекта 
на снимката.

3  Натиснете клавиша , за да 
направите снимка.

 Видеокамера
Заснемане на бърз 
видеоклип
1  Натиснете Mеню и изберете 

Mедия, след което изберете 
Видео.

2  Насочете обектива към обекта 
на видеоклипа.
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3  Натиснете клавиша  ,за да 
започнете запис.

4  Във визьора ще се появи 
REC, а таймерът ще покаже 
дължината на видеоклипа ви.

5  Изберете Стоп, за да спрете 
да записвате.

Музика
Вашият GX300 разполага с 
вграден музикален плейър, за да 
пускате любимата си музика.

Забележка: музиката е 
защитена чрез авторски права 
по международни договори и 
национални закони за защита 
на авторските права. Може 
да се наложи да получите 
разрешение или лиценз за 
възпроизвеждане или копиране 
на музика. В някои държави 
националното право забранява 
частното копиране на 
материали защитени с авторски 
права. Моля, проверете 
националното законодателство 
в съответната страна по 
отношение използването на 
такива материали.

FM радио
Вашият GX300 разполага с 
FM радио, чрез която можете 
да настроите любимите си 
радио станции и да слушате в 
движение.

Забележка: за да слушате 
радио, е необходимо да 
поставите слушалки. Поставете 
куплунга в конектора на 
слушалките, за да слушате 
радио и поддържате добра 
радио връзка.

Търсене на станции
1  Натиснете Меню и изберете 

Мултимедия, а после 
изберете FM радио.

2  Изберете Oпция и след това 
Автоматично сканиране, 
след което Да. Можете също 
да използвате и левите и 
десни клавиши за навигация, 
за да търсите радио станции.
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Слушане на радио
1  Натиснете Меню и изберете 

Мултимедия, а после 
изберете FM радио.

2  Изберете номера на канала 
на станцията, която искате да 
слушате. 

СЪВЕТ! Можете да слушате 
радио чрез вградения 
високоговорител. Натиснете 
Опции, изберете Слушане през 
високоговорител.

Записване от радиото
1  Натиснете клавиша  , 

докато слушате радио.
2  На телефона се показва 

времето на запис. Ако искате 
да спрете записа, натиснете 
клавиша  . Ако записът 
е завършен, записаното 
съдържание ще се запамети в 
Галерия като mp3 файл.

Гласов запис
Използвайте Гласов запис , за да 
записвате гласови бележки или 
други звуци.

Записване на гласова 
бележка
1  Натиснете Меню и изберете 

Mедия, след което изберете 
Гласов запис.

2  Натиснете клавиша  ,за да 
започнете запис.

3  Изберете клавиша  , за да 
прекратите записа.

4  Натиснете Oпции и изберете 
Възпр., за да  прослушате 
записа.

Галерия 
Можете да съхранявате 
произволни медийни файлове 
в паметта на телефона ви, така 
че да имате лесен достъп до 
всичките си изображения, звуци, 
видеоклипове, игри и друго 
съдържание. Можете също да 
запишете вашите файлове и на 
карта с памет. Предимството 
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в използването на карта с 
памет е, че може да освободите 
място в паметта на телефона. 
Всички мултимедийни файлове 
обикновено ще се записват 
в Галерия. Натиснете Меню 
после избелете Галерия, за да 
отворите списък с папки.

Органайзер
Настройка на алармата
(Mеню > Oрганайзер > 
Будилник) 
Можете да зададете до 5 
будилника, които да се включват 
в определено време.

Използване на календара.
(Mеню > Oрганайзер > 
Календар) 
Когато влезете в това меню, 
се появява календар. Върху 
текущата дата е поставен 
квадратен показалец. Можете да 
преместите показалеца на друга 
дата, като използвате бутоните 
за навигация.

Добавяне на елемент към 
списъка ви със задачи (Mеню 
> Oрганайзер > Списък 
задачи)   
Можете да гледате, редактирате 
и добавяте задачи.

Добавяне на забележка
(Mеню > Oрганайзер > 
Забележки)
Тук можете да регистрирате 
свои собствени забележки.

Тайни бележки
(Mеню > Oрганайзер > Тайни 
бележки)
Можете да напишете тайна 
паметна бележка за защита на 
вашите лични данни. Можете да 
въвеждате защитен код, за да 
използвате това меню.

Използване на калкулатора
(Mеню > Oрганайзер > 
Калкулатор)
Калкулаторът извършва 
основните аритметични 
функции: събиране, изваждане, 
умножение, деление, както и 
някои научни формули.
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Използване на хронометър
(Mеню > Oрганайзер > 
Хронометър)
Тази опции ви позволява да 
използвате функцията на 
хронометър.

Търсене на дати
(Mеню > Oрганайзер > 
Търсене на дати) 
Търсенето на дати е полезен 
инструмент, който ви помага 
да пресметнете датата след 
определен брой дни.

Преобразуване на единица
(Mеню > Oрганайзер > 
Конвертор) 
Така се превръщат произволни 
мерни единици в исканите от 
вас мерни единици.

Добавяне на град към 
световното време (Mеню 
> Oрганайзер > Световно 
време)
Можете да добавите желан 
град от списъка в световния 

часовник. Можете също да 
проверите текущия час в най-
големите градове по света.

Отиди на
(Mеню > Oрганайзер > Отиди 
на)
Помага да отидете направо към 
менюто, което търсите. Можете 
да задавате елементи, на които 
да се отива.

Фенерче
(Mеню > Oрганайзер > 
Фенерче)
Тази опция ви позволява да 
осветите пространството с 
лампа. Задайте го на Вкл. и ще 
откриете лампата на гърба на 
телефона.

Фалшиво повикване
(Mеню > Oрганайзер > 
Фалшиво повикване)
Това е полезна функция, с която 
учтиво избягвате нежелани 
ситуации. 
Можете сами да си позвъните, 
като настроите часа за това в 
менюто Фалшиво повикване.  
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Уеб
Достъп до wap браузъра
Можете да стартирате WAP 
браузъра и да получите 
достъп до началната страница 
на активирания профил от 
настройките на уеб. Можете 
ръчно да въведете URL адрес 
и да получите достъп до 
съответната WAP страница.
1  Натиснете Меню или и 

изберете Уеб.
2  За директен достъп до 

началната страница на wap 
браузъра изберете Начална 
страница. Друг вариант е 
да изберете Към адрес и да 
въведете желания URL адрес.

Забележка: при слушане на 
тази услуга и изтегляне на 
съдържание се начисляват 
допълнителни такси. 
Проверете тарифите за данни 
от мрежовия оператор..

Настройки
Персонализиране на 
профилите
(Mеню > Настройки > 
Профили)
Може да персонализирате 
всяка настройка на профила. 
Изберете желания от вас профил 
и след това Oпции, след което 
Редактиране. 

Използване на самолетен 
режим 
(Mеню > Настройки > 
Профили > Режим по време 
на полет)
Използвайте тази функция за 
Вкл. или Изкл. на самолетен 
режим. Докато е активиран 
режима по време на полет, 
не можете да осъществявате 
повиквания, да влизате в 
интернет и да изпращате 
съобщения.
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Смяна на настройките на 
дисплея 
(Mеню > Настройки > 
Показване)
Можете да променяте 
настройките за екрана на 
телефона.

Промяна на датата и часа
(Mеню > Настройки > Дата 
и час) 
Можете да настройвате 
функции, свързани с датата и 
часа.

Смяна на настройките за 
свързване 
Вашите настройки за свързване 
вече са зададени от мрежовия 
оператор, така че да се 
наслаждавате на мобилния си 
телефон от самото начало. Ако 
искате да промените някои 
настройки, използвайте това 
меню. Може да конфигурирате 
мрежовите настройки и 
профилите за достъп до данни в 
това меню.
Натиснете Mеню и изберете 
Настройки, след което изберете 

Свързване. Опциите са:
Bluetooth - настройвате GX300 
за използване на Bluetooth. 
Можете да настроите дали 
телефонът ви да се вижда от 
други устройства или да търсите 
устройства, с които телефонът 
ви е свързан .
Режим на USB свързване 
- можете да изберете режим на 
USB свързване на телефона ви 
за няколко различни функции.
•   Устройство за съхранение на 

данни: изберете тази опция 
и ще свържете телефона с 
компютър, при което можете 
да изтегляте и пускате 
файлове в папката на GX300 на 
подвижното устройство.

•  PC Suite: изберете тази опция 
и ще можете да свържете 
телефона с компютър в режим 
Синхронизация с компютър.

•  Винаги питай: ако изберете 
тази опция, ще получите 
възможността всеки път да 
изберете режима, докато 
телефонът е свързан с 
компютър.
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Забележка: За да използвате 
функцията на USB устройство 
с външна памет, трябва да 
поставите външна карта с 
памет в телефона.

Смяна на настройките на 
Bluetooth
1    Натиснете Mеню и изберете 

Настройки, след което 
изберете Свързване.

2   Изберете Bluetooth и след 
това Настройки. 

Направете вашите промени в:
Видимост на моя телефон- 
избирате дали телефонът ви да 
е Видим, Скрит или Видим за 1 
мин. за  останалите.
Име на моя телефон - 
въвеждате името на своя LG 
GX300.
Поддържани услуги - Показва 
какво се поддържа.
Моят адрес - виждате своя 
Bluetooth адрес.

Сдвояване с друго Bluetooth 
устройство
1   Проверете дали вашият 

Bluetooth е Включен и 
Видим. Можете да промените 
видимостта от менюто 
Настройки на Вluetooth, като 
изберете Видимост на моя 
телефон и след това Видим.

2   Изберете Активни устройства 
от менюто Bluetooth 
Bluetooth.

3   Вашият GX300 ще търси 
устройства. Когато търсенето 
завърши, на екрана ще се 
появи Добави и Опресняване.

4   Изберете устройството, с 
което искате да направите 
връзка, при което телефонът 
ще изведе прозорец за 
парола.

5   Натиснете или въведете 
парола.

6   Телефонът ви ще се свърже 
към другото устройство.

7   Сегаe Bluetooth връзката ви, 
защитена с парола, е готова..
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PC Suite
Можете да синхронизирате 
компютъра си с телефона. Така 
ще сте сигурни, че всичката виl 
важна информация и дати си 
съответстват, както и ще служи 
за архив , за да сте спокойни.

Инсталиране на LG PC Suite на 
компютъра
1  Отидете на www.lgmobile.com 

и първо изберете област, след 
което страна.

2  Щракнете върху Ръководство 
и софтуер.

3  Изтеглете помощния 
инструмент за LG Mobilе.

4  Следвайте инструкциите 
на екрана, за да завършите 
инсталацията на LG PC Suite.

5  След като завърши 
инсталирането, икона на LG PC 
Suite ще се появи на работния 
плот.

Смяна на другите настройки
Мрежа - от това меню избирате 
настройките на мрежовия 
режим . Също така, можете да 
добавяте  предпочитана от вас 
мрежа, която да се свърже с 
предпочитани списъци.
Интернет профил - това меню 
показва интернет профилите. 
Можете да създавате нови 
профили, да ги изтривате или 
редактирате от менюто с опции. 
Но не можете да изтривате или 
редактирате конфигуриациите 
по подразбиране.
Точки за достъп - това меню 
показва списък с точките за 
достъп. Можете да създавате 
нови профили, да ги изтривате 
или редактирате от менюто 
с опции. Но не можете да 
изтривате или редактирате 
конфигуриациите по 
подразбиране.
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Връзка с пакетно превкл. 
- Ако изберете “При наличност”, 
вашият телефон автоматично 
ще се регистрира в GPRS мрежа 
при включване на телефона. АКо 
изберете “Когато е необходимо 
”, се установява GPRS връзка  за 
времето, през което има активен 
WAP или включено приложение.

Смяна на настройките на 
телефона 
(Mеню > Настройки > 
Телефон) 
Насладете се на свободоата да 
настройвате начина, по който да 
работи вашия GX300.
Авт. бл. бут. - клавиатурата се 
заключва автоматично на екрана 
в режим на готовност.
Език - можете да промените 
езика на текста на дисплея 
на телефона. Тази промяна се 
отразява също и на режима Език 
на въвеждане.
Пестене на енергия - избирате 
една от опциите за пестене на 
енергия Aвто, Винаги включено 
или Изкл.. Ако изберете Винаги 

включено, можете да спестите 
от енергията на батерията. 
Информация за апарата 
- преглеждате техническата 
информация за GX300.

Смяна на настройките за 
защита 
(Mеню > Настройки > Защита) 
Променяте настройките на 
защитата, за да запазите своя 
GX300 и важната си информация 
защитени.
Запитване за PIN код - Изберете 
да се показва запитване за PIN 
код при включване на телефона.
Заключване на апарата- 
избирате да заключвате апарата 
си.
Заключване при смяна на SIM 
- ако активирате тази опция, 
телефонът ще иска защитен код, 
когато сменяте SIM картата.
Промяна на кодове - променяте 
своя PIN код, PIN2 код, Защитен 
код.
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Преглед на състоянието на 
паметта 
(Mеню > Настройки > 
Информация за паметта) 
Можете да използвате 
мениджъра на паметта, за да 
определите по какъв начин се 
използва всяка памет и колко 
пространство е свободно: 
общото, резервираното 
пространство, SIM и външната 
памет, както и да избирате 
основното място за съхранение 
при поставена карта с памет.

Нулиране на телефона
(Mеню > Настройки > 
Възстановявавне на 
фабрични настройки)
Използвайте Фабрични 
настройки за връщане 
на всички настройки до 
фабричните им стойности. За 
да активирате тази функция, 
ви е необходим защитният код. 
Защитният код по подразбиране 
е зададен на ‘0000’.   

Актуализиране 
софтуера на телефона
Програма за обновяване 
на софтуера на мобилни 
телефони на LG
За допълнителна информация 
относно използването на тази 
функция, посетете http://update.
lgmobile.com или http://www.
lg.com/common/index.jspà select 
country à Support 
Тази функция ви позволява да 
актуализирате фърмуера на 
своя телефон от интернет до 
най-актуалната му версия, без 
да се налага да посещавате 
сервизен център.
Тъй като актуализирането 
на фърмуера на телефона 
изисква пълното внимание 
на потребителя, докато трае 
процесът на актуализация, 
погрижете се да проверите 
всички инструкции и бележки, 
които се появяват при всяка 
стъпка, преди да продължите. 
Отбележете, че изваждането 
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на USB кабела за данни 
или батерията по време на 
актуализация може сериозно 
да повреди вашия мобилен 
телефон.
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Моля, прочетете тези прости 
указания. Неспазването на тези 
указания може да бъде опасно 
или неправомерно. 

Излагане на радиочестотна 
енергия
Информация за излагане на 
радиочестотна енергия и 
Специфичен коефициент на 
поемане (SAR). Този мобилен 
телефон GX300 е създаден 
да отговаря на приложимите 
изисквания за безопасност 
при излагане на радиовълни. 
Това изискване се основава 
на научни указания, които 
включват диапазони на 
безопасност, за да се гарантира 
безопасността на всички лица, 
независимо от тяхната възраст и 
здравно състояние.
•   Излагането на стандартни 

мобилни устройства се 
измерва с единица, наречена 
Специфичен коефициент на 
поемане или SAR. Тестовете за 
SAR са извършени с използване 

на стандартни методи, при 
което устройството работи с 
най-високата сертифицирана 
мощност при всички 
използвани честотни ленти.

•   Въпреки че може да има 
различия в нивата на SAR 
при различните модели 
LG телефони, те всички са 
разработени да отговарят 
на съответните указания за 
излагане на радиочестотна 
енергия.

•   Пределът на SAR, препоръчван 
от Комисията по защита от 
нейонизираща радиация 
(ICNIRP), е 2 W/kg средно на 
десет (10) грама тъкан.

•   Най-високата стойност на 
SAR за този модел телефон, 
тествана от DASY4 за 
използване в близост до ухото, 
е 1.43 W/kg (10 g), а при носене 
на тялото е 1.54 W/kg (10 g).

•   SAR стойността за жители 
в страни/региони, които са 
възприели предела за SAR, 

Указания за безопасна и ефикасна употреба
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препоръчан от Институти на 
електрическите и електронни 
инженери (IEEE) е 1,6 W/kg 
средно на 1 грам тъкан.

Грижа за продукта и 
поддръжка

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Използвайте само батерии, 
зарядни устройства и 
аксесоари одобрени 
за използване с този 
определен модел телефон. 
Използването на всякакви 
други типове аксесоари 
може да обезсили всякакви 
споразумения или 
гаранцията, която е в сила 
за телефона, и може да е 
опасно.

•   Не разглобявайте този апарат. 
Предайте го на квалифициран 
технически персонал, когато е 
необходима поправка.

•   Дръжте далеч от електрически 
уреди като телевизори, 
радиоприемници и персонални 
компютри.

•    Апаратът трябва да се държи 
далеч от източници на топлина, 
като радиатори и фурни.

•   Не го изпускайте.
•   Не излагайте апарата на 

механични вибрации или удар.
•    Изключвайте телефона във 

всяка зона, в която това 
се изисква от специални 
разпоредби. Например, не 
използвайте телефона си 
в болници, тъй като може 
да засегне чувствително 
медицинско оборудване.

•   Не пипайте телефона с мокри 
ръце, докато се зарежда. Това 
може да доведе до токов удар 
или до сериозна повреда на 
вашия телефон.

•    Не зареждайте апарата близо 
до запалими материали, 
тъй като апаратът може да 
се загрее и да предизвика 
опасност от пожар.

•   Използвайте суха кърпа за 
почистване на външността 
на апарата (не използвайте 
разтворители като бензин, 
разредител или спирт).
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•    Не зареждайте телефона, 
когато е поставен върху мека 
повърхност.

•   Телефонът трябва да се 
зарежда в добре проветрявано 
място.

•   Не излагайте апарата на 
прекомерен дим или прах.

•   Не дръжте телефона в 
близост до кредитни карти 
или транспортни билети 
- това може да повлияе на 
информацията в магнитните 
ленти.

•   Не натискайте екрана с остри 
предмети, защото това може да 
повреди телефона.

•   Не излагайте телефона на влага 
или течности.

•   Използвайте аксесоарите, 
например слушалка, 
внимателно. Не пипайте 
антената, когато не се налага.

Ефикасна операция на 
телефона
Електронни устройства
Всички мобилни телефони могат 
да получат смущение, което да 
повлияе на работата им.
•   Не използвайте телефона 

в близост до медицински 
апарати, без да поискате 
разрешение. Избягвайте 
да поставяте телефона над 
пейсмейкъри, например в 
джоба на ризата.

•   Някои слухови апарати могат 
да се влияят от мобилните 
телефони.

•   Малки смущения могат да 
повлияят на работата на 
телевизори, радиоапарати, 
компютри и др.

Безопасност на пътя
Проверете законите и 
разпоредбите за използване на 
мобилни телефони в областите, 
където шофирате.
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•   Не използвайте телефони, 
които се държат в ръка, при 
шофиране.

•   Концентрирайте се напълно в 
шофирането.

•    Използвайте комплект за 
свободни ръце, ако е наличен.

•   Отбийте от пътя и паркирайте, 
преди да извършите или 
отговорите на повикване, ако 
условията на шофиране го 
изискват.

•   Радиочестотната енергия 
може да повлияе на някои 
електронни системи във 
вашето превозно средство, 
като стереоуредби и 
съоръжения за безопасност.

•   Когато автомобилът ви 
е снабден с въздушна 
възглавница, не блокирайте 
пътя й с монтирани или 
портативни безжични уреди. 
Това може да предизвика 
неправилно действие на 
въздушната възглавница 
или да доведе до сериозно 
нараняване поради 
неправилното й действие.

•   Ако слушате музика 
независимо дали навън или 
вътре, проверете дали силата 
на звука е на приемливо ниво, 
така че да чувате какво става 
около вас. Това е особено 
важно когато сте близо до път.

Внимавайте да не повредите 
слуха си
Може да повредите слуха си, 
ако сте изложени на силен 
звук за дълъг период от време. 
Следователно, препоръчително 
е да не включвате или 
изключвате апарата в близост 
до ухото си. Освен това, 
препоръчително е да настроите 
силата на звука за музиката и 
повикванията на приемливо 
ниво.

Стъклени части
Някои части на вашия телефон 
са направени от стъкло. Това 
стъкло може да се счупи, ако 
мобилният телефон бъде 
изтърван на твърда повърхност 
или бъде натиснат по-силно. 
Ако стъклото се счупи, не го 
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докосвайте и не се опитвайте 
да го извадите. Не използвайте 
мобилния телефон, докато 
стъклото не бъде подменено 
от упълномощен сервизен 
представител.

Взривоопасна среда
Не използвайте телефона 
в райони, където протичат 
взривни работи. Съблюдавайте 
ограниченията и спазвайте 
всички правила и разпоредби.

Потенциално взривоопасна 
атмосфера
•   Не използвайте телефона в 

бензиностанции.
•   Не го използвайте в близост до 

гориво или химикали.
•   Не транспортирайте и не 

съхранявайте запалим 
газ, течност, експлозиви 
в отделението на вашия 
автомобил, което съдържа 
мобилния телефон и 
аксесоарите.

В самолет.
Безжичните устройства могат да 
причинят смущения в самолета.
•   Изключете мобилния телефон, 

преди да се качите на самолета.
•   Не го използвайте и на земята 

без разрешение на персонала.

Деца
Пазете телефона на безопасно 
място, далече от достъп 
на малки деца. В него има 
малки части, които, ако бъдат 
откачени, могат да доведат до 
опасност от задушаване.

Спешни повиквания
Възможно е спешните 
повиквания да не са достъпни 
във всички мобилни мрежи. 
Затова никога не разчитайте 
единствено на телефона за 
спешни повиквания. Проверете 
при местния доставчик на 
услуги.
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Информация за използване и 
грижи за батерията
•   Не е необходимо напълно да 

разреждате батерията преди 
зареждане. За разлика от други 
системи батерии, няма ефект 
на паметта, който да повлияе 
отрицателно върху работата 
на батерията. Въпреки това 
Ви приканваме да зареждате 
и разреждате батерията си 
докрай с цел оптимизиране на 
работата й. оптимизиране на 
работата й.

•   Използвайте само батерии 
и зарядни устройства LG. 
Зарядните устройства LG са 
разработени да максимизират 
живота на батерията.

•   Не разглобявайте и не 
свързвайте на късо батерията.

•   Пазете металните контакти на 
батерията чисти.

•   Сменете батерията, когато 
вече не работи с нужното 
качество. Батерията може да 
се презарежда стотици пъти, 
преди да е необходима смяна.

•   Заредете батерията, ако не е 
използвана дълго време, за да 
максимизирате качеството на 
работа.

•   Не излагайте зарядното 
устройство на пряка слънчева 
светлина или висока влажност, 
като например в баня.

•   Не оставяйте батерията на 
студени или горещи места, това 
може да влоши качеството на 
работата й.

•   Ако батерията бъде заменена с 
такава от неправилен тип, има 
опасност от пръсване.

•   Изхвърляйте използваните 
батерии в съответствие 
с инструкциите на 
производителя. Рециклирайте, 
когато е възможно. Не 
изхвърляйте с битовите 
отпадъци.

•    Ако трябва да смените 
батерията, занесете я в най-
близкия оторизиран сервиз 
на LG Electronics или дилър за 
помощ.
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•    Винаги изваждайте зарядното 
устройство от стенния контакт, 
след като телефонът се зареди 
напълно, за да спестите 
нежелана консумация от 
зарядното.

•    Действителният живот на 
батерията зависи от мрежовата 
конфигурация, настройките 
на продукта, схемите на 
използване, батерията и 
условията на средата.
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Аксесоари
Има разнообразни аксесоари, налични за вашия мобилен телефон, 
които се продават отделно. Изберете тези опции според личните ви 
изисквания за комуникиране. За наличност обърнете се към вашия 
местен дилър. (Елементите, описани по-долу, могат да са по избор.)

Зарядно 
устройство

Батерия

Кабел за 
данни
Свързване на 
вашия GX300 
с компютър.

Стерео 
слушалки

ЗАБЕЛЕЖКА:
• Винаги използвайте оригинални LG аксесоари.
• Ако не го направите, вашата гаранция може да стане невалидна.
• Аксесоарите може да са различни за различните региони.
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Технически данни
Температура на околната среда
Макс.:  +55°C (разреждане) 

+45°C (зареждане)
Мин. : -10°C



GX300 Korisničko uputstvo - Srpski

U ovim uputstvima opisane su karakteristike vašeg novog mobil-
nog telefona. Ovde možete da pronađete korisna objašnjenja 
funkcija vašeg telefona.
Moguće je da se sadržaj ovog priručnika razlikuje od vašeg telefo-
na, što zavisi od verzije instaliranog softvera ili dobavljača usluga.

Odlaganje vašeg starog uređaja 

1  Simbol precrtane korpe za otpatke na proizvodu znači da se na njega 
odnosi Direktiva Evropske Unije 2002/96/EC.

2  Električni i elektronski proizvodi ne smeju se odlagati zajedno sa 
gradskim otpadom, već na posebnim mestima za prikupljanje otpada 
koje određuje državna ili lokalna uprava.

3  Pravilno odlaganje vašeg starog uređaja sprečiće potencijalne 
negativne posledice po okolinu i zdravstveno stanje ljudi.

4  Da biste dobili više informacija o odlaganju svog starog uređaja, 
obratite se gradskoj vlasti, javnoj komunalnoj službi ili prodavnici u 
kojoj ste kupili uređaj.
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Osnovne informacije o telefonu 

Priključak za punjač, 
USB kabl i handsfri 
uređaj

Taster za pozivanje 
 

Bira broj telefona 
i odgovara na 
dolazne pozive.

 Taster 
Završi / taster 
za uključivanje/
isključivanje
Završavanje ili 
odbijanje poziva. 
Uključuje/
isključuje telefon. 
Služi za vraćanje 
na ekran u režimu 
mirovanja kada 
koristite meni.

Glavni ekran

Taster za kontrolu 
jačine zvuka

Slot za memorijsku 
karticu Kamera

Direktan prelazak 
na funkciju Kamera.

Navigacioni taster

Taster za izbor SIM 
kartice
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Podignite poklopac ležišta 
memorijske kartice i ubacite 
microSD karticu tako da deo 
sa zlatnim kontaktima bude 
okrenut nadole. Zatvorite 
poklopac ležišta memorijske 
kartice tako da legne na mesto.
Da biste uklonili memorijsku 
karticu, nežno je gurnite kao 
što je prikazano na slici.

Napomena: Memorijska 
kartica je opciona dodatna 
oprema.

Formatiranje memorijske 
kartice
Izaberite opciju Menu, a zatim 
izaberite opciju Settings.
Izaberite Memory manager, 
izaberite stavku External 
memory, zatim pritisnite 
Format i unesite bezbednosni 
kôd.
UPOZORENJE: Prilikom 
formatiranja memorijske 
kartice sav sadržaj biće 
izbrisan. Ako želite da sačuvate 
podatke na memorijskoj 
kartici, napravite rezervnu 
kopiju podataka.

Postavljanje memorijske kartice
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1  Skinite poklopac baterije
Pomerite poklopac prema 
dnu telefona, a zatim ga 
uklonite.

2   Postavljanje SIM kartice
Postavite SIM karticu u držač 
za SIM karticu pazeći da deo 
sa zlatnim kontaktima na 
kartici bude okrenut nadole. 
Vodite računa da baterija 
bude uklonjena iz telefona 
pre nego što instalirate SIM 
karticu. Da biste izvadili SIM 
karticu, povucite je lagano u 
suprotnom pravcu.

SIM
1SIM

2

Postavljanje SIM kartice i baterije

 UPOZORENJE Uverite se da na 
SIM kartici nema 
nazubljenih ivica pre 
nego što je ubacite 
u držač.



7

Punjenje telefona
3   Postavljanje baterije

Prvo levu stranu baterije 
postavite u gornji deo ležišta 
za bateriju. 
Proverite da li su kontakti 
na bateriji poravnati sa 
kontaktima u telefonu. 
Pritisnite desnu stranu baterije 
tako da legne na mesto.

Uklonite poklopac ulaza za 
punjač na bočnoj strani telefona 
GX300. Priključite putni adapter 
(punjač) i USB kabl iz kompleta. 
Povežite USB kabl sa telefonom 
i uključite ga u utičnicu za 
napajanje. Telefon GX300 mora 
da se puni dok se na ekranu 
ne pojavi poruka „Baterija je 
napunjena“.
NAPOMENA: Baterija se pri 
prvom punjenju mora napuniti u 
potpunosti kako bi se poboljšao 
njen životni vek. Zanemarite prvu 
poruku „Baterija je napunjena“ i 
nastavite da punite telefon cele 
noći.
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Kada ubacite dve SIM kartice 
videćete dve ikone za signal 
mreže u gornjem levom uglu 
ekrana. 
Da biste izabrali ili promenili SIM 
karticu, pritisnite Meni, a zatim 
izaberite opciju postavke, pa Dve 
SIM kartice.
Ili pritisnite taster za dve SIM 
kartice sa desne strane telefona 
GX300. Taster za dve SIM kartice 
olakšava promenu SIM kartice 
prilikom obavljanja poziva, slanja 
poruka itd.

SAVET! Mrežni signali će 
prilikom menjanja biti označeni 
bojom u pozadini. Na taj način 
lako možete da odredite jačinu 
signala za izabranu SIM karticu.

Korišćenje dve SIM kartice
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Pozivi
Obavljanje poziva
1  Otkucajte broj pomoću 

tastature. Da biste izbrisali cifru, 
pritisnite taster CLR.

2  Pritisnite taster  da biste 
obavili poziv.

3  Da biste prekinuli poziv, 
pritisnite taster .

SAVET! Da biste uneli znak + 
pri obavljanju međunarodnih 
poziva, pritisnite i zadržite 
taster 0.

SAVET! Pomoću tastera za 
kontrolu jačine zvuka možete 
da podešavate jačinu zvuka 
tokom poziva.

Obavljanje poziva iz kontakata
1  Na početnom ekranu izaberite 

opciju Contacts.
2  Pomoću tastature unesite prvo 

slovo imena kontakta koji želite 
da pozovete. Na primer, da 
biste pozvali kontakt Office, 
pritisnite taster 6 tri puta da 
biste izabrali prvi znak, „O“.

3   Izaberite opciju Make call iz 
menija Options ili pritisnite 
taster  da biste obavili 
poziv.

Odgovaranje na poziv i 
odbijanje poziva
Kada telefon zazvoni, pritisnite 
taster  da biste odgovorili na 
poziv.
Da biste isključili zvuk na telefonu 
dok zvoni samo izaberite opciju 
Silent. Ovo je korisno ako ste 
zaboravili da promenite profil na 
Silent, a nalazite se na sastanku.
Pritisnite taster  ili izaberite 
opciju Odbaci da biste odbili 
dolazni poziv.

Korišćenje zvučnika
Tokom poziva možete da aktivirate 
zvučnik tako što ćete pritisnuti 
taster , a telefon možete da 
koristite u režimu handsfri.
Ako je zvučnik aktiviran, ponovo 
pritisnite taster  da biste 
nastavili u normalnom režimu za 
razgovor.
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Brzo biranje
Pritisnite Menu, a zatim izaberite 
opciju Contacts, pa opciju Speed 
dials.
Kontaktima koje često zovete 
možete da dodelite broj za brzo 
biranje. 
Glasovnoj pošti je unapred 
dodeljen broj za brzo biranje 1 i to 
ne možete da promenite. 

Slanje SOS poruke  
Možete automatski da pošaljete 
SOS poruku prijateljima tako što 
ćete pritisnuti i zadržati taster 
Ne. Taster 9 na tastaturi ako je u 
pitanju hitan slučaj.
Pritisnite i zadržite taster Ne. 
Taster 9 služi za otvaranje postavki 
za SOS poruku. Kada podesite na 
UKLJUČENO možete da uređujete 
ovu funkciju tako što ćete izabrati 
Meni > Kontakti > Brzo biranje. 

Pregledanje evidencije poziva
Pritisnite taster Menu i izaberite 
Call log.
Možete pogledati evidenciju 
propuštenih i primljenih poziva 
i biranih brojeva samo ako 
mreža podržava CLI (Calling Line 
Identification) kao deo usluge.

Menjanje postavki poziva
Možete da podesite meni za poziv. 
Pritisnite opciju Menu, izaberite 
stavku Settings, a zatim odaberite 
opciju „Call“.
Call divert - odaberite da li želite 
da preusmeravate pozive.
Call barring - izaberite kada želite 
da zabranite pozive.
Fixed dial numbers - odaberite 
listu brojeva koje će biti moguće 
pozvati sa vašeg telefona. Biće 
vam potreban PIN2 kôd koji ćete 
dobiti od svog operatera. Sa 
telefona će biti moguće pozivati 
samo brojeve koji se nalaze u listi.
Call waiting - uključite 
obaveštenje o pozivu na čekanju. 
(Zavisi od dobavljača usluga.)
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Call reject - izaberite Isključi 
ili Uključi i da biste odbili sve 
pozive, pozive od određenih 
grupa, kontakata, neregistrovanih 
brojeva (onih koji nisu u 
kontaktima) ili onih koji nemaju ID 
pozivaoca.
Send my number - izaberite da li 
želite da vaš broj bude prikazan 
pri obavljanju odlaznih poziva. 
(Zavisi od dobavljača usluga.)
Auto redial - omogućava vam da 
podesite funkciju za automatsko 
ponovno biranje pri neuspelom 
pokušaju pozivanja.
Minute minder - možete da 
izaberete da li želite da se u 
određenim intervalima oglasi ton 
prilikom obavljanja poziva.
Save new number - izaberite Da 
ili Ne.

Kontakti
Traženje kontakta
1  Na početnom ekranu izaberite 

opciju Contacts .
2  Pomoću tastature unesite prvo 

slovo imena kontakta koji želite 
da pozovete. 

3  Pomoću navigacionih tastera 
krećite se do kontakata i 
njihovih različitih brojeva.

Dodavanje novog kontakta
1  Pritisnite Menu, a zatim 

izaberite opciju Contacts pa 
Names. Pritisnite Options, a 
zatim izaberite opciju Add new 
contact.

2  Unesite ime i prezime za novi 
kontakt. Ne morate da unesete 
i ime i prezime, ali morate 
popuniti barem jednu od ove 
dve stavke. 

3  Unesite broj i izaberite Options, 
a zatim odaberite opciju Save.

Napomena: Ako dodate još 
informacija, pritisnite Options, 
a zatim odaberite Add detail pa 
izaberite željene opcije.  
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Napomena: Prilikom čuvanja 
e-adrese kontakta pritisnite 
taster , izaberite simbol @ 
pa opciju U redu.

Dodavanje kontakta u grupe
Kontakte možete čuvati po 
grupama, na primer, da biste 
odvojili kolege sa posla i članove 
porodice. Postoji nekoliko 
unapred postavljenih grupa, 
između ostalih Family, Friends, 
Colleague, School i VIP koje se 
već nalaze u telefonu.

Razmena poruka
GX300 poseduje funkcije u 
vezi sa SMS porukama (Short 
Message Service), MMS porukama 
(Multimedia Message Service), 
e-poštom i servisnim porukama.

Nova poruka
1  Pritisnite Menu, izaberite 

Messaging, pa zatim izaberite 
Create message.

2  Odaberite opciju Message da 
biste poslali SMS ili MMS.

3   Otvoriće se uređivač za novu 
poruku. Uređivač poruka 
kombinuje kreiranje Text 
message i Multimedia 
messages u jednom 
intuitivnom uređivaču koji 
jednostavno menja režime. 
Podrazumevana postavka za 
uređivač poruka je tekstualna 
poruka. 

4   Unesite broj telefona ili 
pritisnite Options, a zatim 
izaberite Send da biste dodali 
kontakt iz svoje liste kontakata. 
Možete i da dodate više 
kontakata tako što ćete izabrati 
opciju Add recipient. 

5   Unesite svoju poruku.
6   Izaberite Options, a zatim 

odaberite Insert da biste 
dodali nešto od sledećeg: 
Image, Video clip, Sound 
clip, Schedule, Business card, 
Note, Text field, To do ili Text 
template.

7 Pritisnite Send.



13

SAVET! Kada u polje za poruku 
unesete tekst koji je duži od jedne 
stranice, možete da odaberete da 
li će poruka biti SMS ili MMS.. Ako 
želite da promenite tip poruke, 
pritisnite Menu > Messaging 
> Message settings > Text 
message, pa odaberite Send long 
text as.

UPOZORENJE: Ako se u uređivač 
poruka doda nešto od sledećeg: 
Slika, Video zapis, Zvučni zapis, 
Raspored, Vizitkarta, Polje za 
tekst ili Tema, on će automatski 
preći u režim za MMS poruke, 
a naplaćivanje će se obavljati 
shodno tome.

Unos teksta
Pomoću tastature na telefonu 
možete da unosite alfanumeričke 
znakove. Na telefonu su dostupni 
sledeći režimi za unos teksta: T9 
režim, Abc režim i 123 režim.

Napomena: Za neka polja 
dozvoljen je samo jedan režim 
unosa teksta (npr. polje za broj 
telefona u adresaru).

T9 režim
T9 režim koristi ugrađeni rečnik 
za prepoznavanje reči koje pišete 
na osnovu redosleda pritiskanja 
tastera. Dodirnite taster sa brojem 
koji je povezan sa slovom koje 
želite da otkucate, a rečnik će 
prepoznati reč nakon unošenja 
svih slova. 

Abc režim
Ovaj režim vam omogućava da 
unosite slova pritiskom na taster 
obeležen odgovarajućim slovom 
jednom, dva, tri ili četiri puta dok 
se ne prikaže željeno slovo.

123 režim
Brojeve kucajte jednim pritiskom 
na odgovarajući taster. Takođe 
možete dodati brojeve dok ste u 
režimima za slova ako pritisnete i 
zadržite željeni taster.

Podešavanje e-pošte
Ostanite u kontaktu dok ste 
u pokretu pomoću e-pošte 
na telefonu GX300. Možete 
jednostavno i brzo da podesite 
POP3 ili IMAP4 nalog e-pošte.
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1   Pritisnite Menu, izaberite 
Messaging, a zatim odaberite 
Message Settings.

2  Izaberite E-mail, a zatim E-mail 
accounts.

3  Izaberite opciju Add i pratite 
iskačuća uputstva kako biste 
uneli potrebne informacije.

Slanje e-pošte pomoću novog 
naloga
Za prijem/slanje e-pošte morate 
podesiti nalog za e-poštu.
1  Izaberite Menu, izaberite 

Messaging, a zatim odaberite 
Create message.

2  Odaberite opciju E-mail  i 
otvoriće se nova e-poruka.

3  Unesite adresu primaoca i 
temu.

4  Unesite svoju poruku.
5  Pritisnite Options, a zatim 

izaberite opciju Insert da biste 
dodali Image, Video clip, 
Sound clip, Business card, 
Schedule ili Note. 

6  Pritisnite Send da biste poslali 
e-poruku.

Message folders
Pritisnite opciju Menu, a zatim 
izaberite stavku Messaging. 
Struktura fascikli na telefonu 
GX300 prilično je jasna.
Create message - omogućava 
kreiranje nove poruke.
Inbox - sve primljene poruke 
smeštaju se u Prijemno sanduče. 
Odavde možete da odgovorite 
na poruku, da je prosledite ili da 
obavite nešto drugo.
My mailbox - sve e-poruke koje 
primite smeštaju se u My mailbox.
Drafts - ako nemate vremena da 
završite pisanje poruke, ono što 
ste napisali možete da sačuvate 
ovde.
Outbox - ovo je fascikla za 
privremeno smeštanje poruka 
koje se šalju.
Sent items - sve poslate poruke 
smeštaju se u fasciklu Sent items.
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Saved Items - možete da 
pristupite svojim Saved 
messages, Text templates i 
Multimedia templates.
Emoticons - lista korisnih 
emotikona koji vam mogu pomoći 
da napišete brz odgovor. Možete 
da dodajete, uređujete i brišete 
emotikone. Tokom pisanja poruke 
možete da umetnete smeška.
Message settings - postavke za 
poruke su unapred definisane 
kako biste odmah mogli da šaljete 
poruke. Ako želite da izmenite 
postavke, to možete učiniti 
pomoću opcije Podešavanja.

Kamera
Pomoću modula fotoaparata 
ugrađenog u telefon možete da 
snimate slike. Takođe, možete 
slati fotografije drugim osobama i 
postavljati ih kao pozadinu.

Brzo fotografisanje
1  Pritisnite Menu, a zatim 

izaberite Media. Izaberite 
stavku Camera da biste otvorili 
tražilo.

2  Držite telefon i usmerite 

ga ka onome što želite da 
fotografišete.

3  Pritisnite taster  da biste 
fotografisali.

Video kamera
Snimanje video zapisa na 
brzinu
1  Pritisnite Menu, a zatim 

izaberite opciju Media, pa 
Video.

2  Uperite objektiv kamere ka 
onome što želite da snimate.

3  Pritisnite taster  da biste 
započeli snimanje.

4  Na tražilu će se prikazati „REC“ 
i tajmer koji prikazuje dužinu 
video zapisa.

5  Izaberite Stop da biste zaustavili 
snimanje.

Muzika
GX300 poseduje ugrađen 
muzički plejer tako da možete 
reprodukovati svoju omiljenu 
muziku.
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Napomena: Muzika je 
zaštićena autorskim pravom, 
međunarodnim ugovorima i 
nacionalnim zakonima u vezi 
sa autorskim pravima. Možda 
će biti neophodno da nabavite 
dozvolu ili licencu za reprodukciju 
ili za kopiranje muzike. U nekim 
državama zakonom je zabranjeno 
kopiranje materijala koji je 
zaštićen autorskim pravom u 
privatne svrhe. Proverite propise 
o korišćenju materijala zaštićenog 
autorskim pravima u svojoj državi.

FM radio
GX300 poseduje FM radio 
prijemnik da biste svoje omiljene 
stanice mogli da slušate u pokretu.

Napomena: Moraćete da 
priključite slušalice da biste 
slušali radio. Umetnite priključak 
u konektor za slušalice da biste 
slušali radio i da bi prijem bio 
dobar.

Pretraživanje stanica
1  Pritisnite Meni, zatim izaberite 

Multimedija, a zatim odaberite 
FM radio.

2  Izaberite Opcije, a zatim 
odaberite Automatsko 
skeniranje pa Da. Za 
pretraživanje stanica možete 
koristiti i  navigacione tastere 
nalevo/nadesno.

Slušanje radio programa
1  Pritisnite Menu, zatim izaberite 

Media, a zatim odaberite FM 
radio.

2  Izaberite broj stanice koju biste 
želeli da slušate. 

SAVET! Radio možete slušati 
preko ugrađenog zvučnika. 
Pritisnite Opcije, izaberite Zvuk 
preko zvučnika.

Snimanje radio programa
1  Pritisnite taster  tokom 

slušanja radio programa.
2  Vreme snimanja se prikazuje 

na telefonu. Ako želite da 
zaustavite snimanje, pritisnite 
taster  . Ako je snimanje 
završeno, sadržaj snimka će se 
sačuvati u fascikli Gallery kao 
mp3 datoteka.
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Snimanje glasa
Koristite funkciju Voice recorder 
da biste snimili glasovne 
podsetnike ili druge zvukove.

Snimanje glasovnih beleški
1  Pritisnite Menu i izaberite 

Media, a zatim odaberite Voice 
recorder.

2  Pritisnite taster  da biste 
započeli snimanje.

3  Odaberite taster  da biste 
završili snimanje.

4  Pritisnite Options i izaberite 
Play da biste preslušali snimak.

Galerija 
U memoriji telefona 
možete skladištiti sve vrste 
multimedijalnih datoteka kako 
biste imali lak pristup svim 
svojim slikama, zvukovima, 
video zapisima, igrama itd. 
Datoteke možete da čuvate i na 
memorijskoj kartici. Prednost 
upotrebe memorijske kartice 
je što ćete moći da oslobodite 
prostor u memoriji telefona. Sve 

multimedijalne datoteke će se 
čuvati u fascikli Gallery. Pritisnite 
Menu, a zatim izaberite Gallery da 
biste otvorili listu fascikli.

Rokovnik
Podešavanje alarma
(Menu > Organiser > Alarm 
clock) 
Možete da podesite do 5 alarma 
koji će se oglasiti u određeno 
vreme.

Korišćenje kalendara
(Menu > Organiser > Calendar) 
Kada izaberete ovu stavku, na 
ekranu će se pojaviti kalendar. 
Kvadratni kursor je postavljen na 
trenutni datum. Kursor možete 
pomeriti na drugi datum pomoću 
navigacionih tastera.

Dodavanje stavki u listu 
zadataka (Menu > Organiser > 
To-do list)   
Možete pregledati, uređivati i 
dodavati zadatke.
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Dodavanje beleške
(Menu > Organiser > Notes)
Ovde možete da registrujete svoje 
beleške.

Tajne beleške
(Menu > Organiser > Secret 
notes)
Možete da napišete tajnu belešku 
da biste zaštitili svoju privatnost. 
Da biste pristupili ovom 
meniju potrebno je da unesete 
bezbednosni kôd.

Upotreba kalkulatora
(Menu > Organiser > 
Calculator)
Kalkulator vam omogućava 
obavljanje osnovnih aritmetičkih 
operacija: sabiranja, oduzimanja, 
množenja i deljenja, kao i naučnih 
funkcija.

Štoperica 
(Menu > Organiser > 
Stopwatch)
Ova opcija vam omogućava 
korišćenje štoperice.

Traženje datuma
(Menu > Organiser > Date 
finder) 
Alatka za traženje datuma je 
zgodna za računanje datuma koji 
će biti nakon određenog broja 
dana.

Konvertovanje jedinica
(Menu > Organiser > 
Converter) 
Služi za pretvaranje izmerenih 
vrednosti u željenu mernu 
jedinicu.

Dodavanje grada u vremenske 
zone (Menu > Organiser > 
World time)
Možete dodati potrebni grad u 
listu vremenskih zona. Možete i 
da proverite trenutno vreme u 
velikim gradovima širom sveta.

Idi na
(Menu > Organiser > Go to)
Pomaže vam da pređete direktno 
na meni koji tražite. Ovu stavku 
možete podesiti kao opciju „Idi na“.
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Lampa
(Menu > Organiser > Torch)
Omogućava osvetljavanje 
pomoću lampe. Uključite je i 
koristite lampu koja se nalazi na 
poleđini telefona.

Lažni poziv
(Menu > Organiser > Fake call)
Ovo je korisna funkcija za 
pristojno izbegavanje neprijatnih 
situacija. 
Možete sami sebe da pozovete 
tako što ćete podesiti vreme u 
meniju Lažni poziv.  

Web
Pristupanje WAP pretraživaču
Možete da pokrenete WAP 
pretraživač i da pristupite 
početnoj stranici aktivnog profila 
u WEB postavkama. Možete i 
ručno da unesete URL adresu i 
da pristupite odgovarajućoj Web 
stranici.

1  Pritisnite Menu, a zatim 
izaberite Web.

2  Da biste direktno pristupili 
matičnoj stranici u pretraživaču, 
izaberite opciju Home. Ili 
izaberite opciju Go to address 
, a zatim unesite željenu URL 
adresu.

Napomena: Povezivanje sa 
ovom uslugom i preuzimanje 
sadržaja se dodatno naplaćuje. 
Troškove prenosa podataka 
proverite kod provajdera 
mreže.

Postavke
Personalizacija profila
(Menu > Settings > Profiles)
Možete da personalizujete sva 
podešavanja profila. Odaberite 
željeni profil, a zatim izaberite 
Options pa Edit. 
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Upotreba režima za let 
avionom
(Menu > Settings > Profiles > 
Flight mode)
Izaberite ovu funkciju da biste 
uključili režim za let avionom. 
Kada je uključen režim za let 
avionom nećete moći da obavljate 
pozive, da se povezujete na 
Internet niti da šaljete poruke.

Menjanje postavki prikaza 
(Menu > Settings > Display)
Možete da promenite postavke za 
ekran telefona.

Menjanje datuma i vremena
(Menu > Settings > Date and 
time) 
Možete da podesite funkcije 
vezane za datum i vreme.

Menjanje postavki povezivanja 
Postavke za povezivanje već 
je podesio operater kako biste 
odmah mogli da uživate u 
novom telefonu. Pomoću ovog 
menija možete da primenite sve 
postavke. U ovom meniju možete 

da podesite mrežne postavke i 
profile za pristup podacima.
Pritisnite Menu, a zatim izaberite 
opciju Settings pa Connectivity. 
Dostupne su sledeće opcije:
Bluetooth - podesite GX300 za 
upotrebu Bluetooth veze. Možete 
da podesite vidljivost svog uređaja 
za druge uređaje ili da pretražite 
uređaje sa kojima je vaš telefon 
uparen.
USB connection mode - možete 
izabrati režim USB veze na 
telefonu za nekoliko načina 
upotrebe.
•   Mass storage: izaberite ovu 

opciju, pa povežite telefon sa 
računarom, a zatim prevucite 
i otpustite datoteke u fasciklu 
prenosnog uređaja GX300.

•  PC Suite: izaberite ovu opciju, pa 
povežite telefon sa računarom u 
režimu PC Sync.

•  Always Ask: ako izaberete 
ovu opciju, prilikom svakog 
povezivanja telefona sa 
računarom bićete upitani da 
izaberete režim.
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Napomena: Da biste koristili 
funkciju USB masovnog 
skladištenja podataka, u telefon 
treba da umetnete spoljnu 
memorijsku karticu.

Menjanje Bluetooth postavki
1    Pritisnite Menu, a zatim 

izaberite opciju Settings pa  
Connectivity.

2   Odaberite Bluetooth, a zatim 
izaberite Settings. 

Dostupne su sledeće opcije:
My phone’s visibility - odaberite 
da li će vaš uređaj za druge da 
bude Visible, Hidden ili Visible na 
1 minut  .
My phone’s name - unesite naziv 
za svoj LG GX300.
Supported services - prikazane su 
podržane usluge.
My address - prikažite svoju 
Bluetooth adresu.

Uparivanje sa drugim 
Bluetooth uređajem
1  Proverite da li je Bluetooth On 

i Visible. Možete da izmenite 
vidljivost u meniju Bluetooth 
Settings ako izaberete opciju 
My phone’s visibility, a zatim 
Visible.

2  Izaberite Active devices u 
meniju Bluetooth.

3  Telefon GX300 će obaviti 
pretragu uređaja. Nakon 
dovršetka pretrage na ekranu će 
se pojaviti opcije Add i Refresh.

4  Izaberite uređaj sa kojim želite 
da uparite telefon, a zatim će se 
na telefonu prikazati prozor za 
kreiranje pristupnog koda.

5  Pritisnite ili unesite pristupni 
kôd.

6  Telefon će se zatim povezati sa 
drugim uređajem.

7  Bluetooth veza zaštićena 
pomoću bezbednosnog koda 
sada je spremna.
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PC Suite
Možete da sinhronizujete računar 
sa telefonom. Na taj način ćete 
osigurati da se svi važni detalji i 
datumi podudaraju, a imaćete i 
rezervnu kopiju što će vas činiti 
spokojnijim.

Instaliranje programa LG PC 
Suite na računaru
1  Idite na Web lokaciju www.

lgmobile.com i odaberite svoj 
region, a zatim svoju zemlju.

2  Kliknite na Manual i Software.
3  Preuzmite LG Mobile support 

tool.
4  Pratite uputstva na ekranu 

da biste dovršili instalaciju 
programa LG PC Suite pomoću 
čarobnjaka.

5  Nakon dovršetka instalacije, 
ikona LG PC Suite će se pojaviti 
na radnoj površini.

Menjanje ostalih postavki
Network - u ovom meniju možete 
podesiti postavke mrežnog 
režima. Takođe možete dodati 

izabranu mrežu na koju želite da 
se povezujete u Listu izabranih.
Internet profile - u ovom meniju 
prikazuju se Internet profili. 
Možete da kreirate nove profile, 
brišete ih i uređujete pomoću 
menija sa opcijama. Međutim, 
ne možete da brišete niti da 
uređujete podrazumevane 
konfiguracije.
Access points - ovaj meni 
prikazuje listu pristupnih tačaka. 
Možete da kreirate nove profile, 
brišete ih i uređujete pomoću 
menija sa opcijama. Međutim, 
ne možete da brišete niti da 
uređujete podrazumevane 
konfiguracije.
Packet data conn. - Ako izaberete 
opciju „Kada je dostupno“,telefon 
će se automatski registrovati na 
GPRS mrežu prilikom uključivanja. 
Ako izaberete opciju „Po potrebi“, 
GPRS veza uspostavljaće se 
tokom trajanja WAP veze ili dok je 
povezana neka aplikacija.
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Menjanje postavki telefona 
(Menu > Settings > Phone) 
Uživajte u slobodi prilagođavanja 
telefona GX300 sopstvenom stilu.
Auto key lock - automatski 
zaključajte tastaturu kada je ekran 
u režimu mirovanja.
Language - možete da menjate 
jezik koji će biti korišćen za prikaz 
teksta na ekranu. Ovo će uticati i 
na jezik za unos teksta.
Power save - odaberite da biste 
prešli na postavke za štednju 
energije Auto, Always ili Off. Ako 
izaberete opciju Uvek uključeno, 
produžićete trajanje baterije. 
Handset Information - pogledajte 
tehničke informacije o telefonu 
GX300.

Menjanje bezbednosnih 
postavki 
(Menu > Settings > Security)
Promenite bezbednosne postavke 
kako biste zaštitili GX300 važne 
informacije na njemu.

PIN code request - uključite 
zahtev za unos PIN koda pri 
uključivanju telefona.
Handset lock - odaberite da biste 
zaključali telefon.
Lock if SIM is changed - ako 
aktivirate ovu opciju, telefon će 
prilikom zamene SIM kartice tražiti 
bezbednosni kôd.
Change codes - promenite PIN 
code, PIN2 code, Security code.

Prikazivanje statusa memorije
(Menu > Settings > Memory 
info.) 
Upravljač memorijom možete da 
koristite da biste utvrdili koliko 
prostora u memoriji je zauzeto, 
kao i koliko ima dostupnog 
prostora: zajednička, rezervisana, 
SIM kartica, i spoljna memorija, 
a možete podesiti i opciju za 
primarnu memoriju prilikom 
umetanja memorijske kartice.
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Poništavanje konfiguracije 
telefona
(Menu > Settings > Restore 
factory settings)
Koristite opciju Restore factory 
settings da biste resetovali 
postavke na fabričke vrednosti. 
Za aktiviranje ove funkcije biće 
vam potreban bezbednosni kôd. 
Podrazumevani bezbednosni kôd 
podešen je na „0000“.   

Ažuriranje softvera 
telefona
Ažuriranje softvera za LG 
mobilne telefone preko 
Interneta
Više informacija o korišćenju ove 
funkcije potražite na Web lokaciji 
http://update.lgmobile.com ili 
http://www.lg.com/common/
index.jsp tako što ćete izabrati 
opciju Zemlja pa Podrška 
Ova funkcija omogućava 
ažuriranje firmvera telefona na 
najnoviju verziju, pri čemu to 
možete praktično da učinite preko 
Interneta bez potrebe da posetite 
servisni centar.
Pošto ažuriranje firmvera 
mobilnog telefona zahteva 
korisnikovu punu pažnju tokom 
procesa ažuriranja, pre prelaska 
na sledeći korak detaljno proučite 
sva uputstva i sve beleške 
koje se pojavljuju na svakom 
koraku. Obratite pažnju na to 
da uklanjanje USB data kabla ili 
baterije tokom nadgradnje može 
ozbiljno da ošteti mobilni telefon.
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Pročitajte ova jednostavna 
uputstva. Nepridržavanje ovih 
uputstava može da bude opasno 
ili nezakonito. 

Izloženost radio talasima
Informacije o izlaganju radio 
talasima i SAR vrednostima 
(Specific Absorption Rate). 
Model mobilnog telefona GX300 
dizajniran je da bude u skladu 
sa važećim bezbednosnim 
smernicama o izlaganju radio 
talasima. Ove smernice su 
ustanovljene od strane naučnih 
organizacija i obuhvataju 
dozvoljene nivoe izlaganja da bi 
se osigurala bezbednost svake 
osobe, bez obzira na starost i 
zdravstveno stanje.
•   Smernice o izlaganju radio 

talasima koriste jedinicu 
mere koja se naziva SAR 
(Specific Absorption Rate). 
Testovi za određivanje SAR 
vrednosti obavljaju se po 
standardnim metodama za 
telefon koji emituje na svojoj 

najvećoj atestiranoj snazi u 
svim ispitivanim frekventnim 
opsezima.

•   Iako SAR vrednosti za različite 
modele LG telefona variraju, 
svi telefoni su u skladu sa 
relevantnim smernicama koje 
se odnose na izlaganje radio 
talasima.

•   Granična SAR vrednost 
preporučena od strane 
Međunarodne komisije za 
zaštitu od nejonizujućih zračenja 
(ICNIRP) iznosi 2 W/Kg na deset 
(10) grama telesnog tkiva.

•   Najviša SAR vrednost za ovaj 
model telefona, testirana 
pomoću sistema DASY4, iznosi 
1.43 W/kg (10 g) kada je telefon 
prislonjen uz uho, a 1.54 W/kg 
(10 g) kada se nosi uz telo.

•   SAR granična vrednost za 
stanovnike zemalja/regiona 
koji su prihvatili graničnu SAR 
vrednost preporučenu od 
strane Instituta elektronskih i 
elektroničkih inženjera (IEEE) 

Uputstva za bezbednu i efi kasnu upotrebu
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iznosi prosečno 1,6 W/kg na 1 g 
telesnog tkiva.

Čuvanje i održavanje proizvoda

 UPOZORENJE
Koristite samo baterije, 
punjače i dodatnu opremu 
koji su odobreni za upotrebu 
sa ovim modelom telefona. 
Upotreba drugih modela može 
poništiti eventualnu dozvolu ili 
garanciju koja važi za telefon , 
a može biti i opasna .

•   Nemojte rastavljati ovaj uređaj. 
Za eventualne popravke telefon 
odnesite kvalifikovanom 
serviseru.

•   Uređaj držite dalje od električnih 
uređaja kao što su televizori, 
radio-aparati i računari.

•    Uređaj držite dalje od toplotnih 
izvora kao što su radijatori i 
šporeti.

•   Nemojte ispuštati telefon.
•   Uređaj nemojte izlagati 

mehaničkim vibracijama i 
udarcima.

•    Isključite telefon kad god to 
zahtevaju posebni propisi koji su 
na snazi u toj oblasti. Na primer, 
nemojte da koristite telefon u 
bolnici jer može uticati na rad 
osetljivih medicinskih uređaja.

•   Nemojte da rukujete telefonom 
mokrim rukama dok se puni. 
Tako možete izazvati strujni udar 
ili ozbiljno oštetiti telefon.

•    Nemojte puniti telefon u blizini 
zapaljivih materijala jer se telefon 
može zagrejati i može nastati 
opasnost od požara.

•   Za čišćenje telefona nemojte 
koristiti jake hemikalije (kao što 
su alkohol, benzol, rastvarači itd.) 
ili deterdžente.

•    Nemojte puniti telefon koji 
leži na nameštaju od mekih 
materijala.

•   Telefon treba puniti u dobro 
provetrenim prostorijama.

•   Nemojte izlagati telefon gustom 
dimu ili prašini.

•   Telefon nemojte držati uz 
kreditne kartice i karte za prevoz 
jer može izmeniti podatke na 
magnetnim trakama.
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•   Nemojte dodirivati ekran oštrim 
objektima jer ga možete oštetiti.

•   Telefon čuvajte dalje od tečnosti 
i vlage.

•   Dodatnu opremu, kao što 
su slušalice i slušalice sa 
mikrofonom, koristite obazrivo. 
Nemojte bez potrebe dodirivati 
antenu.

Efikasan rad telefona
Električni uređaji
Svi mobilni telefoni podložni su 
dejstvu smetnji, što može uticati 
na performanse.
•   Nemojte koristiti mobilni telefon 

u blizini medicinskih uređaja bez 
izričite dozvole. Nemojte držati 
telefon u blizini pejsmejkera (npr. 
u džepu na grudima).

•   Mobilni telefoni mogu uticati na 
rad nekih slušnih aparata.

•   Može doći do manjih smetnji 
na televizoru, radio aparatu, 
računaru itd.

Bezbednost u vožnji
Informišite se o zakonima i 
pravilima o upotrebi mobilnih 
telefona u oblasti u kojoj vozite.

•   Nemojte držati telefon u ruci dok 
vozite.

•   U potpunosti se koncentrišite 
na vožnju.

•    Ako je moguće, koristite handsfri 
komplet.

•   Ako to uslovi vožnje zahtevaju, 
parkirajte se pored puta pre nego 
što se javite na poziv.

•   Energija radio-talasa može uticati 
na neke elektronske sisteme u 
vozilu, kao što je muzički uređaj i 
bezbednosna oprema.

•   Ako je vaše vozilo opremljeno 
vazdušnim jastucima, nemojte 
da ih blokirate instaliranom ili 
prenosnom bežičnom opremom. 
To može dovesti do greške 
u vazdušnom jastuku ili do 
ozbiljnih povreda zbog loših 
karakteristika.

•   Ako slušate muziku u pokretu, 
pazite da jačina zvuka bude 
umerena da biste bili svesni svoje 
okoline. Ovo je naročito važno 
prilikom prelaženja ulice.
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Sprečite oštećenje sluha
Do oštećenja sluha može da dođe 
nakon dužeg izlaganja glasnim 
zvukovima. Zato preporučujemo 
da telefon ne uključujete i 
isključujete u blizini uha. Takođe, 
preporučujemo da jačina muzike i 
poziva bude umerena.

Stakleni delovi
Neki delovi mobilnog telefona su 
napravljeni od stakla. Staklo se 
može razbiti ako mobilni telefon 
padne na čvrstu površinu ili ako 
primi jak udarac. Ako se staklo 
razbije, nemojte ga dodirivati 
ili pokušavati da ga uklonite. 
Nemojte koristiti mobilni uređaj 
dok ovlašćeni serviser ne zameni 
staklo.

U blizini eksploziva
Nemojte koristiti telefon u 
blizini eksploziva. Pridržavajte se 
ograničenja, pravila i propisa.

Sredine u kojima postoji 
opasnost od eksplozija
•   Nemojte koristiti telefon na 

benzinskim pumpama.
•   Nemojte koristiti telefon u blizini 

goriva ili hemikalija.
•   Nemojte da odlažete zapaljive 

gasove, tečnosti ili eksplozive 
u pregradu automobila u kojoj 
držite telefon i dodatnu opremu.

U avionu
Bežični uređaji mogu izazvati 
smetnje u avionu.
•   Isključite mobilni telefon pre 

nego što uđete u avion.
•   Bez izričite dozvole posade 

nemojte koristiti telefon ni dok je 
avion na zemlji.

Deca
Telefon držite na sigurnom mestu, 
van domašaja dece. Proizvod 
sadrži sitne delove koji mogu 
prouzrokovati gušenje ako se 
odvoje.
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Pozivi za pomoć
Pozivi za pomoć možda nisu 
dostupni u svim mrežama. Zato 
nikada nemojte da se oslanjate 
samo na mobilni telefon kada 
je reč o pozivima za pomoć. 
Proverite kod lokalnog dobavljača 
usluga.

Informacije o bateriji i 
održavanje
•   Baterija ne mora biti potpuno 

ispražnjena pre ponovnog 
punjenja. Za razliku od drugih 
baterija, nije prisutan memorijski 
efekat koji bi mogao da ugrozi 
performanse baterije.

•   Koristite samo LG baterije i 
punjače. LG punjači su osmišljeni 
tako da maksimalno produže 
vreme trajanja baterije.

•   Nemojte rastavljati bateriju i 
vodite računa da ne izazovete 
kratak spoj.

•   Metalne kontakte baterije 
održavajte čistim.

•   Zamenite bateriju kada joj se 
performanse umanje. Baterija 
može da se puni više stotina 

puta pre nego što ju je potrebno 
zameniti.

•   Ako baterija nije korišćena duže 
vreme, napunite je da biste joj 
povećali performanse.

•   Punjač nemojte izlagati direktnoj 
sunčevoj svetlosti i nemojte ga 
koristiti u sredinama sa velikom 
vlažnošću, kao što je kupatilo.

•   Nemojte ostavljati bateriju na 
toplim ili hladnim mestima pošto 
to može umanjiti performanse 
baterije.

•   Postoji rizik od eksplozije 
ako se baterija zameni 
neodgovarajućim tipom baterije.

•   Korišćene baterije odložite u 
skladu s uputstvima proizvođača. 
Reciklirajte kad to bude moguće. 
Nemojte odlagati sa otpadom iz 
domaćinstva.

•    Ako je potrebno da zamenite 
bateriju, za pomoć se obratite 
najbližem servisu ili distributeru 
kompanije LG Electronics.

•    Kada se baterija napuni, punjač 
uvek isključite iz zidne utičnice 
da ne bi dodatno trošio struju.
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•    Stvarno vreme trajanja baterije 
zavisiće od konfiguracije 
mreže, postavki uređaja, načina 
korišćenja, baterije i uslova 
okoline.
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Dodatna oprema
Za vaš mobilni telefon postoji velika količina dodatne opreme koja se 
najčešće zasebno prodaje. Odaberite ove opcije prema sopstvenim 
potrebama za komunikacijom. Obratite se lokalnom distributeru da 
biste proverili dostupnost. (Predmeti opisani u nastavku mogu biti 
opcioni.)

Punjač

Baterija

Data kabl
Povežite 
telefon GX300 
s računarom.

Stereo 
slušalice

NAPOMENA:
• Uvek koristite originalnu dodatnu opremu kompanije LG.
• Nepridržavanje ovog saveta može dovesti do poništavanja garancije.
• Dodatna oprema može da se razlikuje u zavisnosti od regiona.
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Tehnički podaci
Temperature
Maks:  +55°C (pražnjenje) 

+45°C (punjenje)
Min : -10°C



GX300 Водич за почеток на 
користење
Ова упатство ќе ви помогне да научите да го користите 
вашиот нов мобилен телефон. Во него ќе најдете корисни 
објаснувања на функциите на вашиот телефон.
Некои од содржините во ова упатство можат да бидат 
различни од вашиот телефон во зависност од софтверот 
на телефонот или вашиот обезбедувач на услуги.

 - македонски

Отстранување на вашиот стар апарат 

1  Доколку на производот е поставен овој симбол на прецртана 
канта за отпад, тоа значи дека производот е опфатен со европската 
директива 2002/96/EC.

2  Сите електрични и електронски производи треба да бидат 
отстранети одделно од другиот отпад, на посебни места назначени 
од страна на владата или локалните власти.

3  Правилното отстранување на вашиот стар апарат ќе ги спречи 
потенцијалните негативни последици за животната средина и за 
здравјето на луѓето.

4  За повеќе информации околу отстранувањето на вашиот стар 
апарат, ве молиме обратете се до локалните власти, службата 
за отстранување отпад или продавницата од која сте го купиле 
производот.
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Запознавање со вашиот телефон 

Полнач, отвор за 
кабел, Handsfree 
приклучок

Копче за повици  
Бирање на 
телефонски број и 
одговор на влезни 
повици.

Копче за крај/
вклучување 
Завршување 
или отфрлање 
на повик. 
Вклучување/
исклучување 
на телефонот. 
Враќање на 
екранот на 
режим на 
подготвеност 
кога се користи 
менито.

Главен екран

Копче за јачина на 
звук

Отвор за 
мемориска 
картичка Фотоапарат

Директно 
преминување 
на функција за 
фотоапарат.

Копче за навигација

Копче за две 
SIM картички
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Подигнете го капачето на 
мемориската картичка и 
вметнете микро SD картичка, 
при што златните контакти 
треба да бидат завртени 
надолу. Затворете го капачето 
на мемориската картичка 
при што тоа треба да легне на 
своето место.
За да ја извадите мемориската 
картичка, нежно притиснете 
ја како што е прикажано на 
сликата.

Забелешка: Мемориската 
картичка е опционална 
дополнителна опрема.

Форматирање на мемориската 
картичка
Притиснете Мени и изберете 
Поставки.
Изберете Управувач со 
меморија, потоа Надворешна 
меморија и притиснете 
Формат, а потоа внесете го 
сигурносниот код.
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: При 
форматирање на мемориската 
картичка сите содржини ќе 
бидат избришани. Доколку 
не сакате да ги загубите 
податоците од вашата 
мемориска картичка, 
претходно направете резервна 
копија.

Инсталирање на мемориска картичка
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1   Извадете го капачето на 
батеријата
Повлечете го капачето на 
батеријата кон долниот дел 
на телефонот и извадете го.

2   Инсталирајте ја SIM 
картичката
Вметнете ја SIM картичката во 
лежиштето за SIM картичка 
и внимавајте контактите со 
златна боја на картичката 
да бидат завртени надолу. 
Пред инсталирањето на SIM 
картичката проверете дали 
батеријата е извадена од 
телефонот. За да ја извадите 

SIM картичката, внимателно 
повлечете ја нанадвор.

SIM
1SIM

2

Инсталирање на SIM картичката и батеријата

 ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ Внимавајте рабовите 
на SIM картичката 
да бидат правилно 
отсечени пред 
да ја вметнете во 
лежиштето.
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3   Инсталирајте ја батеријата
Прво вметнете ја левата 
страна од батеријата во 
горниот крај на просторот за 
батеријата. 
Проверете дали контактите 
на батеријата се порамнети 
со контактите на телефонот. 
Притиснете ја десната страна 
од батеријата додека не 
легне на своето место.

Кога ќе вметнете две SIM 
картички, во горниот лев агол од 
екранот ќе можете да видите две 
икони за мрежен сигнал. 
За избирање или замена на SIM 
картичките, притиснете Мени 
и изберете Поставки, потоа 
изберете Две SIM картички.
Или едноставно притиснете го 
копчето за две SIM картички 
на десната страна од GX300. 
Копчето за две SIM картички ви 
овозможува лесно префрлување 
на SIM картичката при повици, 
испраќање пораки итн.

СОВЕТ! При префрлувањето, 
можете да забележите 
дека мрежните сигнали 
се означени со боја 
во заднината. Тоа ќе 
ви овозможи лесно 
идентификување на јачината 
на сигналот на избраната SIM 
картичка.

Користење на две SIM 
картички
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Фотоапарат
Со помош на фотоапаратот кој е 
вграден во вашиот телефон, вие 
можете да правите снимки на 
луѓе. Дополнително, ќе можете да 
им ги испраќате фотографиите на 
други луѓе и да избирате слики за 
заднина на екранот.

Брзо фотографирање
1  Притиснете Мени и изберете 

Медија. Изберете Фотоапарат 
за да се отвори визирот.

2  Држејќи го телефонот насочете 
го објективот кон објектот што 
сакате да го фотографирате.

3  Притиснете  за да снимите 
фотографија.

Видео камера
Брзо снимање на видео
1  Притиснете Мени и изберете 

Медија, потоа изберете Видео.
2  Насочете го објективот кон 

објектот на видео записот.
3  Притиснете  за да започне 

снимањето.
4  Во визирот ќе се прикаже 

Rec, а со тајмер ќе се прикаже 
должината на видео записот.

5  Изберете Стоп за запирање на 
снимањето.

Музика
Вашиот GX300 има вграден 
музички плеер со кој можете да ги 
репродуцирате омилените песни.

Забелешка: Музиката е 
заштитена со авторски права 
со меѓународни договори и 
државни закони за авторски 
права. Можеби ќе биде 
потребно да се добие дозвола 
или лиценца за репродукција 
или копирање музика. Во 
некои земји законот забранува 
приватно копирање на 
материјал кој е заштитен со 
авторски права. Проверете 
ги локалните закони на 
соодветната земја кои се 
однесуваат на употребата на 
ваков вид материјали.

FM радио
Вашиот GX300 располага со FM 
радио, така што вие ќе можете 
да ги слушате омилените 
станици кога сте во движење.
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Забелешка: За слушање 
на радиото ќе треба да ги 
вметнете слушалките. Вметнете 
го приклучокот во отворот 
за слушалки за да можете да 
слушате радио задржувајќи го 
добриот прием.

Пребарување на станици
1  Притиснете Мени и изберете 

Медија, потоа изберете FM 
радио.

2  Изберете Опции, изберете 
Автоматско скенирање и 
потоа Да. Исто така можете 
да го користите левото и 
десното навигациско копче за 
пребарување на станиците.

Слушање радио
1  Притиснете Мени и изберете 

Медија, потоа изберете FM 
радио.

2  Изберете го бројот на каналот 
за станицата која сакате да ја 
слушате. 

СОВЕТ! Можете да слушате 
радио преку вградениот звучник. 
Притиснете Опции, изберете 
Слушање преку звучник.

Снимање на радио
1  Притиснете  додека слушате 

радио.
2  Времето на снимање ќе се 

прикаже на вашиот телефон. 
Доколку сакате да го запрете 
снимањето, притиснете 
. Кога ќе заврши снимањето, 
снимената содржина ќе биде 
зачувана во Галерија во облик 
на mp3 фајл.

Диктафон
Користете Диктафон за снимање 
на говорни белешки или други 
звуци.

Снимање говорна белешка
1  Притиснете Мени и изберете 

Медија, потоа изберете  
Диктафон.

2  Притиснете  за да започне 
снимањето.

3  Изберете  за запирање на 
снимањето.

4  Притиснете Опции и изберете 
Репродуцирај за да ја 
преслушате снимката.
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